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Нина Бокова

КТО  Я,  КТО  ТЫ,  И  КТО  МЫ?
трагикомедия  в 3-х действиях
2009

ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:
Он, Зверобой
Она, Белка
Официант 
Муж

Эля, транссексуалка
Бандит

Киллер

Примечание первое: Он и Она неопределенно молодого возраста - между 18 и 25 годами,  Муж и Эля немного постарше, Бандит и Киллер – люди среднего возраста, Официант -  мужчина неопределенно зрелого возраста  (40-50 лет). 

Примечание второе: роли  Мужа, Эли, Бандита и Киллера может исполнять один и тот же актер.
                                                           ДЕЙСТВИЕ  ПЕРВОЕ

Загородное кафе, расположенное на высоком берегу реки. Столики установлены под открытым небом. От обрыва площадку отгораживает достаточно широкий каменный бордюр. Один столик стоит  отдельно -  на  небольшом пятачке, где бордюр выгибается полукругом в особой близости от обрыва.  

Ясный солнечный день. Тепло. Площадка пуста.

Входят Он и Она. У него на плече болтается рюкзачок, у нее – сумка.   
ОНА. Ну, вот тебе и «У Катеньки»! Видишь, не так уж и далеко.
ОН. Странно все-таки, что ты меня именно сюда притащила...
Она идет к отдельно стоящему столику, садится за  него, Он следует за ней, садится за тот же столик напротив нее.
ОНА (вешая сумку на спинку стула). А что тут странного? Хорошее кафе, природа, отличный вид.
ОН. Природа природой, но можно было что-нибудь и поближе выбрать… (Кидает рюкзачок на свободный стул.)  Да и название какое-то...  полоумное – «У Катеньки»!
ОНА. Слушай, Зверобой, а что ты сейчас выступаешь-то?! Когда я тебе в последнем письме предложила это место, ты совсем не возражал!

ОН. Я?!.. А разве ты?.. Ну, хотя, да...
ОНА.  Кого бы я назвала странным, так это тебя!  Ты  то ли чего-то боишься, то ли что-то скрываешь, то ли не договариваешь... Ты ли это вообще, мой честный,  простодушный Зверобой, с которым я общалась  целый год?
ОН. Я, кто же еще?  Я – Зверобой, ты – Белка, и ты меня сразу узнала.
ОНА. И ты меня тоже слету признал…  Да ведь?..

ОН. Угу.

Повисает пауза, во время которой Он и Она  смотрят по сторонам, избегая встречаться глазами.

ОН. Пусто  и тихо.  А вдруг оно  не работает? Кафе, я имею в виду. 

ОНА. Если бы не работало, было бы все заперто. Просто середина недели и середина  дня. Насколько я знаю, по выходным и вечерам тут весьма людно и шумно.  А сейчас, наверное, лишь машины с трассы заезжают или такие праздные личности, как мы, порой забредают.
ОН. Значит, ты  здесь раньше бывала?
ОНА. Один раз всего. 

ОН. Кстати,  насчет заказа. Самим к стойке тащиться или кто-то подойти соизволит?
ОНА. Официанты есть точно,  ну, были, во всяком случае. И я видела, в окне  уже мелькала одна физиономия… (Машет рукой куда-то в сторону, кивая и улыбаясь.) Все, мы замечены, нас обслужат!
ОН. Однако  не слишком-то торопятся. Могли бы у входа с поклонами встретить, под локотки повести единственных клиентов!
На площадку медленным ленивым шагом выходит Официант, одетый в мятые  брюки и мятую белую рубашку, которая еще и расстегнута у него на груди. В руках он держит несвежую салфетку и карту меню.
Официант подходит к столику, за которым сидят Он и Она.
ОФИЦИАНТ (откровенно зевая). Я до последнего  надеялся, что вы мне снитесь или мерещитесь, но надежды мои не оправдались. (Кладет на стол карту меню.) Приветствую вас «У Катеньки», молодые люди!  
ОН. Что-то приветствие Ваше без особой радости.

ОФИЦИАНТ. А как получается. Я – человек откровенный. Не принеси вас нелегкая, спал бы я себе спокойно дальше.

ОНА. На работе?!
ОФИЦИАНТ. Ну, и что?  Спать можно, где угодно, был бы сон хороший.

Она берет карту меню, читает.

ОФИЦИАНТ. А меню изучать не советую. Все, что там написано, туфта. Сейчас,  кроме десертов, ничего нет. Из горячего только чай и кофе.

ОН. Что, Ваш повар даже яичницу не пожарит?

ОФИЦИАНТ. Какой еще Вам повар, молодой человек? Я до вечера  один за всех и предлагаю то, что реально имеется.
ОН. Ну, хорошо, а из спиртного  что есть поприличнее?
ОФИЦИАНТ. Тоже ничего.  Вино дрянь, водка паленая,  пиво несвежее.
ОНА (закрывая карту). Нет, как интересно! Я вот такую откровенность не совсем понимаю.
ОН. А я понял. Господин официант хочет, чтобы мы отсюда свалили не солоно хлебавши.

ОФИЦИАНТ. Очень хочу, причем из самых лучших человеческих побуждений! Вы же не знаете, а я, быть может, всех дневных посетителей убиваю и в холодильник прячу, а вечером  повара из них отбивные и шашлыки делают. Но вы – ребята симпатичные, и мне как-то неохота руки пачкать. Разойдемся по-доброму, а?
Он и Она переглядываются. Потом Она весело смеется, а Он злится.

ОН. В черном юморе упражняетесь?!  Посмотрим, понравится  ли этот юмор Вашим хозяевам!
ОФИЦИАНТ. Предупреждаю, анахронизм в виде жалобной книги отсутствует.
ОН. Не волнуйтесь, я найду другие способы извещения!

ОНА. Ну, ладно, не будь занудой! Человек просто ведет себя расковано и к тому же умеет пошутить.  (Официанту.)   Вас как зовут? В прошлый раз  официант Вашего кафе  нам в первый же момент представился – Дима. Было очень приятно. Он такой был улыбчивый, расторопный!..
ОФИЦИАНТ. Ну, а я напротив – мрачный и медлительный.  И зовут меня Иванов.
ОНА. А имя?

ОФИЦИАНТ. Считайте, что я, как кот Матроскин, ношу фамилию вместо имени.
ОН. Так вот, официант Иванов, Вы нашего ухода не дождетесь!  Мы здесь до вечера будем сидеть, а, если захотим, и до ночи. Вам  ясно?
ОФИЦИАНТ. Ослепительно. Но это  лишь Ваши намерения. Неизвестно еще, что из них выйдет.
ОН. Что надо, то и выйдет! У нас важное событие, и Вы нам его не испортите, как ни старайтесь!
ОФИЦИАНТ (подчеркнуто миролюбиво). Ну, зер гут, зер гут!* Заказывать что будем?
ОНА. Мне пока кофе и мороженое с орешками. И орешков, пожалуйста, побольше, побольше!
ОН. Мне то же самое.

ОФИЦИАНТ. И орешков побольше?

ОН. Совсем без них! Это она Белка – орехи обожает.
ОФИЦИАНТ. То-то я смотрю – у девушки ушки с кисточками, хвостик пушистый. А Вы, молодой человек, кто будете?  Так сразу и не признаешь.
ОНА. Он – Зверобой.

ОФИЦИАНТ. Вон как!.. Глаз-то с охотничьим прищуром, верно… Забавная вы получаетесь пара, ребята. Ради вас не грех  и сном  пожертвовать. А это для меня страшная жертва!
Официант, подхватив со стола карту меню и артистично взмахнув салфеткой, бодро уходит.
ОНА. Если мы – забавная пара то он – презанятный официант.
ОН.  А, может, он  и не официант вовсе?
ОНА,  Привет!  Кто ж он тогда? 
ОН. Да  кто угодно! Мало он похож на официанта подобного заведения – староват и вообще… Скажем, настоящий официант смылся куда-то по своим делам, а этого типа попросил за себя подежурить.
ОНА. У меня есть версия более интригующая!.. Истинный официант убит, и нас обслуживает его убийца. Как в одной старой интермедии: Вы не Сидоров - кассир, Вы – убийца!..  Не смотрел?
Он качает отрицательно головой.
ОНА. Там двое – посетитель и кассир. Сначала посетитель просит  дать ему билет, а кассир не дает – измывается и не будто бы не верит, что посетитель тот, за кого себя выдает. Но потом посетитель  говорит: так  Вы тоже не кассир, а убийца кассира, занявший его место.  Кассир спохватывается, но поздно – посетитель поверил в свою выдумку.
ОН. И что это значит по смыслу?
ОНА. Надо просто доверять людям. Излишняя подозрительность и недоверие тебе самому большим боком выйдут.
ОН. Ты на что-то намекаешь?
ОНА. И не подумала! Так, вспомнилось вдруг, к слову пришлось… У нас ведь особые отношения, Зверобой? Предельная честность и открытость, как сначала договаривались, да?

ОН. Ну, конечно…

Она  наклоняется вперед и смотрит ему в глаза. Он свой взгляд не отводит, и какое-то время они сидят молча,  напряженно глядя глаза  в глаза.
ОНА. Мне казалось, что ты должен быть постарше, Зверобой.

ОН. А мне – что ты моложе.

ОНА. Для тебя это значимо?

ОН. Абсолютно нет.

ОНА. И для меня – нет. Мы и в этом совпадаем.

ОН. Угу.  

Появляется Официант, несколько преобразившийся  -  он причесался, застегнулся, надел галстук-бабочку. В его облике нет  былой ленцы и недовольства, он оживлен и энергичен. В руках Официанта поднос,  на котором чашки с кофе, вазочки с мороженым, а также бутылка вина и два бокала.
Официант быстро перемещает содержимое подноса на столик, причем работает очень умело, виртуозно.

ОН. Эй, в чем дело? Мы вино не заказывали!

ОФИЦИАНТ (разливая вино по бокалам). Это мой подарок.  Массандровский мускат. Не беспокойтесь, он настоящий, из моих личных запасов. 

ОНА (берет свой бокал, вдыхает аромат вина). Ой, какая тонкая прелесть! Обожаю такие нектары!
ОН. С чего это вдруг подарок? 

ОФИЦИАНТ. Ну, как извинение за проявленное небольшое хамство. Кроме того, у вас же какое-то событие. Отмечать, так отмечать!
ОНА. А Вы принесите-ка еще один бокал и выпейте с нами.  За дружбу всех официантов и клиентов!
ОФИЦИАНТ. Тост отменный, но у меня сегодня с утра отчего-то, простите, изжога. С Вашего позволения посижу всухую, только за компанию.

Официант садится на оставшийся свободный стул у столика.

ОНА. Тогда за Ваше здоровье!  (Пьет.) 
ОН. Не пей вина, Белка.

ОНА. Почему? Я пить хочу.  (Допивает бокал.)

ОН.  Там  яд  был.

ОНА. Поздно – бокал мой пуст уже.

Она грустно смотрит на пустой бокал и делает вид, что смахивает со щеки слезу.

ОН. Ах, кончено?! Так пусть соединит нас смерть!
Он  залпом осушает свой бокал.

ОФИЦИАНТ (аплодируя). Браво!  (Показывает большой палец.)  Во, ребята! Давно так придуриваетесь?

ОН. Я  - с пеленок.
ОНА. Я попозже – с горшка.  (Кокетливо потягивается.)  Скажите-ка, официант Иванов, заведение Ваше «У Катеньки» названо ведь по имени хозяйки?

ОФИЦИАНТ. Ничего подобного! Оно так называется в честь великого образа Катерины  из пьесы Островского «Гроза», потому что на этом самом месте бедная Катенька  и сиганула в реку.  Хозяйка же наша именуется вроде бы Лизаветой, но никто ее в глаза не видел. Всем рулит и командует управляющий, поразительная, надо сказать, сволочь, прямо Кабаниха в штанах.
ОНА. Погодите, погодите! Катерина же в Волге утопилась…
ОФИЦИАНТ.  Недоказанный факт! Кроме того, как все дороги ведут в Рим, так все реки, в конечном счете, впадают друг в друга.  Ну, и какая разница? Все равно же по местному преданию некая Катенька тут утопла.  Я для себя решил: пусть это будет Островская  Катерина.  Уж так незабываемо рассказывала нам про этот луч света в темном царстве наша учительница литературы Катерина Леонардовна!.. Моя первая детская любовь… 
ОН. Значит, мы сидим в гостях у Кати-утопленницы?  Вот славно!

ОНА  (задумчиво ковыряя ложечкой мороженое). Мне кажется, что-то в этом есть…
ОФИЦИАНТ. Все зависит от того, зачем вы здесь появились.  Какое, кстати, событие вы решили «У Катеньки» отпраздновать? Если не секрет, разумеется.
ОН. У нас первое личное свидание.
ОФИЦИАНТ. Не понял. А до этого какие были? Заочные, что ли?

ОНА. До этого мы год переписывались по Интернету. Познакомились на одном форуме и стали переписываться.

ОФИЦИАНТ. Ух, ты! Бриффройнде,* значит? Ну, друзья по переписке, то есть?
ОН. Друзья, те самые друзья… Слушайте, Иванов, а что это Вы все время немецкие словечки вставляете?  Вы, часом, не шпион?
ОФИЦИАНТ. Нет, увы-с! - не зовут и не вербуют, и Вам, геноссе Зверобой, медаль за меня не получить.  Но немецким я до сих пор сносно владею. В армии у меня даже кличка была – Мюллер.  И это все есть заслуга  моей учительницы немецкого языка  несравненной Алисы Ивановны…
ОНА. И которую Вы тоже, наверное, очень любили?

ОФИЦИАНТ. Она была моей второй детской любовью. Да, таких учительниц и женщин больше не производится!..  Я утешаюсь тем, что они в каком-то там измерении до сих пор преподают, и я по-прежнему мальчишка, бегаю в школу и ворую по палисадникам цветы – астры и золотые шары, чтоб подарить их своим любимым Алисе Ивановне и Катерине Леонардовне…
ОН. Вы действительно думаете, что измерений много?
ОФИЦИАНТ. Не счесть. И не надо пренебрежительных выражений и насмешливых жестов! Потому как что мы знаем  о себе и мире? Все наши знания  умещаются в одной гениальной фразе великого Сократа: я знаю только то, что ничего не знаю.  Да мы, может, в зеркало посмотрелись и уже в другое измерение запрыгнули!  Скачем туда-сюда, ничего не замечая…
Она вдруг судорожно дергается и хватается за горло.

ОНА  (хрипло). Мне плохо… Вино отравлено… Вино!..
Она закатывает глаза и начинает медленно сползать со стула.

Он растерянно смотрит на нее,  не понимая, что происходит, и что ему делать.

Официант бросается к ней, хватает ее  и целует ее взасос в губы. 
Она тут же принимается брыкаться, стараясь освободиться.
ОНА (вырываясь). Пустите меня! Что за вольности?!
ОФИЦИАНТ. Оказал первую медицинскую помощь – сделал искусственное дыхание… Но учтите, Зверобой, если Вы решите повторить подобный фокус, Вам помогать ни за что не буду!  (Приглаживает волосы, поправляет  галстук-бабочку.) Пойду я, пожалуй, ребята, полежу. Как-то я утомился, да и чужой я на вашем празднике… Яд, между прочим, не в вине, а в мороженом…  Ладно, захотите еще чем-то отравиться, зовите. 
Официант идет с площадки к  себе, внезапно резко останавливается, оборачивается.
ОФИЦИАНТ. Оставались бы вы письменными друзьями, друзья мои! Так было бы расчудесно – представляй  друг о друге, что хочешь, купайся в море фантазии, а сейчас какая-никакая, но будет вам определенная определенность. Вы к этой определенности-то готовы, ась?..
Официант уходит.

Она садится на свое место, наливает себе вина, пьет.

ОНА (помахивая бокалом). Хочешь?

ОН. А ты мне искусственное дыхание сделаешь?

ОНА. Я не умею.  (Ставит бокал на стол, начинает помешивать ложкой свой кофе.)
ОН. Тогда давай я тебе сделаю!
ОНА. Успокойся, ладно?
ОН. Признайся, тебе понравилось, как он тебя поцеловал? И тебя, наверняка,  привлекают такие пожилые хамоватые мужики? 
Она пьет кофе, потом со стуком ставит чашку на стол.

ОНА. Во-первых, он совсем не пожилой. Во-вторых, мы решили, что проблемы возраста значения не имеют. Ну, и, в-третьих, займемся-ка, на самом деле, нашей определенностью!
ОН.  Что ты под этим понимаешь? 
ОНА. Сказать то, что и надо сказать, - несомненную правду!.. Для начала, признайся, наконец, что ты – не Зверобой!
ОН. Как это я не Зверобой?..  А кто же я в этом случае?..
ОНА. Самозванец! Настоящий Зверобой остался стоять у газетного киоска на вокзале, где мы и договорились встретиться, и в руках он, Зверобой, как и было условлено, держал журнал «Охота»!..
ОН. Подожди, получается, ты  была уверена, что я  - не он, но подошла все-таки ко мне и сказала: «Привет, Зверобой,  я - Белка!..»
ОНА. И ты, как ни в чем ни бывало, ответил: «Привет!» Что, шанса упустить не захотел? Неужели я тебя настолько зацепила?
ОН. Но почему ты не к нему, а  ко мне подскочила?! Именно ко мне?! Притом, что вокруг народу была уйма!
ОНА. Мы сейчас говорим не обо мне и не о моих отношениях со Зверобоем, которые тебя совсем не касаются! Меня интересует, зачем ты выдал себя за Зверобоя! Ну, зачем?!

ОН. А я себя ни за кого не выдавал! Я и есть Зверобой!

ОНА. Врешь! Ну, врешь ведь в наглую!  Я уже сто раз убедилась, что ты – не Зверобой! Про это кафе «У Катеньки» я, например, ни в одном письме даже не заикалась!..
ОН. Все равно я – Зверобой! И тебе я лишь подыгрывал - понять никак не мог, чего ты все сочиняешь, и подумал, что прикалываешься.
ОНА. Вон как, значит!.. Кто же тогда стоял у киоска и читал журнал «Охота»?
ОН. А это был… мой прикол. Помнишь, у нас на форуме тусовался одно время Тараканище?  Это мой старый, еще школьный приятель, и я попросил его  поиграть немного роль подставы….
ОНА. При нашей  с тобой первой встрече тет-а-тет?!.. Стоп-стоп…  Кажется, я догадалась, в чем дело! Ты захотел прежде посмотреть  со стороны, кто такая Белка, да?  Подстраховаться решил, чтоб не рисковать? Испугался, что я окажусь старой уродливой теткой?..  Ну, хороша объявленная честность!  Это же перечеркивает  все!  Осталось только сознаться, что и твои письменные откровения  тоже были лживой игрой!..
ОН. Нет, будто бы ты безупречна! Плюешь вдруг на все договоренности и клеишь фактически первого, кто тебе подвернулся!  Так внезапно вспыхнула симпатия, что ли?!
ОНА. Хотя бы  и вспыхнула!.. Если хочешь знать,  у меня есть право на такое свое поведение по одной простой причине – я вовсе не Белка…

ОН. А…  кто?..

ОНА.  Я – ее подруга Молодуха с того же нашего форума. Припоминаешь? Твоя Белка давно махнула хвостиком  и завела новые знакомства. Ты ей стал неинтересен, и я почти целый год вместо нее писала тебе письма.

ОН. Что?!
ОНА. Ага-ага! Твой подставной Зверобой меня не впечатлил, а поскольку я не Белка, я почувствовала себя свободной от каких бы то ни было обязательств.
ОН. Так ты сама самозванка!

ОНА. Я это, в отличие от тебя, и не отрицаю.
ОН. Ну, зер гут!* Вот уж  зер  гут, так зер гут!..* Ладно, что называется, правда за правду…  Ты не Белка, ну, так и я не Зверобой! Я – опа! – Тараканище,  который привалил на вокзал, чтобы  взглянуть на знаменитую Белочку Зверобоя.  Как же он хвастался ею, мой приятель! А сам-то  остался с носом торчать у газетного киоска! Может, до сих пор там загорает!..
ОНА. Так ты позвони ему на трубку! Или, скажешь, у него, бедненького, и мобильника нет?

ОН. Разумеется, есть, и не один! Только зачем звонить-то? Мы при встрече со Зверобоем поболтаем,  всю получившуюся ситуацию разберем и обсудим…

ОНА. И вдоволь повеселитесь, да?! Ты, я вижу, его, что называется, наперсник, и он нашу переписку и не думал ни от кого скрывать. Зато сколько было уверений,  что мои письма – это  его  заветная и тщательно охраняемая от всех тайна!..  Да он после этого врун последний, подлец и ничтожество!!
ОН (вскакивает, опрокидывая стул). А твоя Белка  кто?!  Ты помолчи лучше, а то я сейчас такие  слова заверну!!
ОНА (вскакивая). Ну, попробуй!!

На площадку выбегает Официант, удивленно смотрит на  разгоряченных и обозленных молодых людей, застывших друг напротив друга в  бойцовских стойках.
ОФИЦИАНТ. Что, дело уже доехало до драки? Плохо себя, молодежь, ведете, плохо! На айне цвай!* Сначала вопите, как резаные, и не даете мне укреплять свою шаткую нервную систему, а теперь собираетесь тут погром устраивать?!  Не  многовато ли для первого свидания? Брэк, Зверобой! Брэк, Белка! 
ОН (поднимая стул и садясь). Да не Белка, она, Иванов, не Белка, как выяснилось!  Была бы тут Белка – ох! – задал бы я ей на орехи!!
ОФИЦИАНТ. Ну?!..  И кто ж Вы, девушка,  такая будете, если не Белка?

ОНА  (прислоняясь к бордюру). Молодуха!

ОФИЦИАНТ. А, по-моему, очень совместимо – и Белка при известных обстоятельствах тоже может стать Молодухой. Было бы желание!
ОНА. Так и Зверобой у нас  не Зверобой, а Тараканище!
ОФИЦИАНТ. Вот это серьезнее, но опять же вполне логично. Припоминаю одну историю: там некий таракан так всех зверей построил, что они по лесам, по долам разбежалися…  Правда, потом какой-то воробей залетный  этого таракана вроде бы кокнул, в смысле, склевал, но это факт … несколько сомнительный.  Я лично считаю, что  Тараканище  и по сей день отвечает за весь звериный базар!.. Поэтому, ребята, ничего страшного не произошло: была Белка – обернулась Молодухой, был Зверобой – вырос до Тарканища.  В жизни превращения куда поразительней встречаются - не топиться же из-за этого!  Ну, а уж если это и делать, то лишь, как Катенька, - по причине потери большой и светлой любви, до которой вам,  мои дорогие трансформеры, еще преображаться и преображаться совместными усилиями…

ОН. Да ничего совместного у нас теперь вообще быть не может!
ОНА. Что естественно и несомненно! Представьте, Иванов,  мы, оказывается, и писем друг другу не писали!
ОФИЦИАНТ. Значит, и переписка ваша - липа?  Так и ладно – почте легче! И быть вам не письменными друзьями, которые бриффройнде,* а просто – бойфренд и бойфренда. Короче – два бойца –  неодинаковы с лица!..  
Официант размахивает браво руками  и собирается уходить с площадки.

ОФИЦИАНТ (оглядываясь на ходу). Но Вам, Белка-Молодуха, не стоит так вниз поглядывать – голова закружится или Катя  возьмет, да поманит…

ОН. Ваша Катенька еще и лично к себе приглашает?
ОФИЦИАНТ (почти уйдя). Случается по скуке.
Официант уходит.

Она по-прежнему стоит у бордюра, Он сидит за столом.

Пауза.

ОН (берет свой рюкзачок и роется в нем.) Что ты там, действительно, застряла? Садись…

ОНА  (не двигаясь с места). Хочешь сказать, что тебе будет жаль, если я свалюсь с обрыва?
ОН (вынимая маленький плеер с наушниками).  Удовольствия это мне точно не доставит.  (Вешает плеер себе на шею.)

ОНА. Ну, спасибо хоть за такое участие.  
Она садится на свое место.
Он достает из рюкзака пакетик  с орехами.

ОН (протягивая пакетик ей). Хочешь?

ОНА. Корм для Белки? Ладно, давай…

Она отсыпает себе орешков на ладонь и возвращает пакетик ему.
Они сидят и едят орехи.

ОНА. Я так ждала и так опасалась этой встречи!.. И как всегда – ждала зря, опасалась не напрасно.
ОН. Да, предельно нелепо все получилось…

Пауза.

Входит Официант с подносом, на котором две небольшие бутылки минеральной воды.

ОФИЦИАНТ. Вот, пожалуйста, совсем другой компот – тишь да гладь! А я вам минералочки холодненькой принес.  (Ставит бутылки с минералкой на стол.) Воду, как и вино, в счет включать не буду – презент.
ОН. Щедрый  Вы не в меру, Иванов!
ОФИЦИАНТ. Щедрость не при чем. Я таким макаром  за свое любопытство плачу – мог бы вас из кафе выставить, а оно взыграло! Поэтому, ребята мои и зверята, нечего вам друг на друга дуться, лучше пошарьтесь каждый у себя внутри  - так будет гораздо продуктивнее. Поверьте моему личному скорбному опыту: в конечном итоге человек всегда  во  всем  сам и виноват.  У меня даже афоризм по этому поводу есть…  (Официант  встает в театральную позу, отводит руку в сторону.) Если мир тебя достает, это значит, что ты не можешь дотянуться до себя самого!
ОНА. А Вы философ, Иванов!

ОФИЦИАНТ. Да что Вы, детка! Философ – Сократ, я всего-то маленький мудрец или знаток жизни, причем невольный.
Официант уходит.

Пауза.

ОНА. У тебя мороженое растаяло,  и кофе остыл.

ОН. Я мороженое не люблю, а кофе сейчас и холодный сгодится – жарко…
Продолжительная пауза.

Он делает вид, что настраивает плеер, Она так и сяк вертит бутылку с минеральной водой.
ОНА (внезапно и как бы себе самой).  Когда я училась во втором классе, мои родители уехали работать за границу,  а меня отправили к бабушке в Междуреченск – есть такой большой поселок на Урале. Бабушкин дом стоял почти на окраине, и лес был совсем-совсем близко, поэтому ничего удивительного, что однажды появилась эта белка…  Сначала я оставляла ей корм возле  деревьев, а потом она привыкла ко мне и брала угощенье прямо с ладоней. Поест и зацокает – благодарит. Рыжая, шустрая, с черными веселыми глазками. Всю зиму так продолжалось, пока не нагрянул в гости охотник дядя Гриша…  Когда  после его выстрела я подбежала к своей белке, она была еще жива  - лапки подергивались. Пуля попала ей в шею, и подошедший дядя Гриша посетовал, что шкурку попортил, да и зверек мелковат… Я почему-то не заревела, все заглядывала в остекленевшие и будто изумленные глаза белки, гладила окоченевшее рыжее тельце и никак не могла понять и включить в себя случившуюся только что смерть. Это был невыносимый ужас, но чтобы жить дальше, с ним надо было каким-то образом  справиться, и я по-детски решила так: белка не умерла, она осталась во мне, и теперь я – эта белка тоже… Шкурку убитой белки я выпросила себе и уговорила бабушку пришить ее на мою старую кроличью шапку. Получилось не очень удачно, над моей шапкой-аппликацией  потешались все, особенно, конечно, мальчишки старались, но я терпела и старалась не обращать на это внимания, тем более что среди мальчишек был один, который никогда надо мной не смеялся.   Он мне очень нравился, этот мальчик,  и мне казалось, что он  понимает, почему я ношу такую шапку. Я часто думала о нем, и тогда исчезал мучивший меня  страх, и смерти словно не было, и никто не убивал мою белку…  К сожалению, мальчик был приезжий, появлялся лишь на каникулах, а его дедушка с бабушкой жили через две улицы от нас. Правда, как-то раз мы столкнулись с ним один на один,  но прошли молча мимо друг друга. А затем вернулись мои родители и забрали меня от бабушки…
Пауза.

Он сидит, откинувшись на спинку стула, теребит наушники плеера и смотрит куда-то вверх.

Она бросает на него быстрый косой взгляд и продолжает свой рассказ.

ОНА. Шапку пришлось выбросить – моль ее до дыр проела. Однако я так и осталась белкой и того мальчика  не забыла, хотя надеяться на что-то перестала – глупо уже было… А Зверобой поразил меня своей особой чуткостью и тем, что порой лучше разбирался во мне, чем я сама.  Эти наши письма были, как открытие души, и  больше  ничего не надо было – ни телефонной болтовни, ни встреч, ни свиданий.  Целый год невероятного счастья!  Действительно, нужно было сохранить все, как есть, и не затевать  дурацкого и совсем ненужного личного знакомства… Минут двадцать я  смотрела, укрывшись за колонной, как он стоит у киоска со своей «Охотой», смотрела и  ясно понимала, что  передо мной совершенно чужой мне человек, и я ни за что не смогу к нему подойти. Вот просто не смогу – и все!  Потом все же решила: протопаю рядом, мелькну перед ним, и если он вдруг меня выделит, заметит, окликнет, я заговорю…  Он, разумеется, меня  в упор не увидел, зато я увидела тебя и направилась прямиком к тебе. Почему? Да спроси меня об этом в тот момент,  я бы ничего толком не ответила.  Позже уже сообразила - ты-то и похож немного на мальчика из моего детства.  Это так подсознание будто по цепочке сработало: я  вообразила, что Зверобой – моя детская любовь, но он оказался не тем, что ожидалось, поэтому все, что ему было предназначено, я сказала  тебе,  а ты – раз! – и отнес это на свой счет…
ОН (глядя на нее в упор). Значит, ты – все-таки Белка?

ОНА. Да Белка я, Белка! Кто же еще? Вечная Белка… (Отворачивается.)
Он хватает свою бутылку с минералкой, открывает ее и жадно пьет.

ОН  (ставя бутылку на стол). Я хорошо помню эту твою смешную рыже-белую шапку.  А когда ты  внезапно исчезла, я так жалел, что не сделал и попытки познакомиться с тобой! Каждые каникулы тебя ждал, но ты никогда потом не приезжала в Междуреченск…
Она пораженно поворачивается к нему.
Он вскакивает и начинает расхаживать по площадке.
ОН. Знаешь, что действительно на вокзале было?.. Я сошел с поезда, подошел к тому киоску и увидел, что мое место занято, - какой-то парень стоял уже там и читал журнал, да никакой-нибудь, а «Охоту»! Я ошалел от такого совпадения. Что делать? Тоже взять «Охоту» и встать рядом?  Или сказать: «Извини, друг, вали отсюда, у меня здесь свидание»?  А парень где-то одного возраста со мной, одинаковой комплекции, и даже рюкзак у него был почти такой же, как у меня. Тогда по мозгам меня и стукнуло – это же знак!  Я ведь до этого всю дорогу думал, как  бы только отказаться от нашей согласованной встречи. Предчувствие было, что я все разом потеряю, и не будет больше писем, в которых я могу быть совершенно самим собой, и не будет человека, который единственный понимает и принимает меня прямо таким, какой я есть. Этот незнакомец с «Охотой» словно показывал, что происходит ошибка, и не надо мне ни с кем встречаться, чтоб хотя бы воспоминания  нормальные  остались… Но я не уехал сразу, по любопытству или… еще чему-то.  Захотелось вдруг все-таки увидеть Белку… вживую. Ну, и с первого же взгляда стало ясно, что именно ты – Белка.  Нет, я не узнал в тебе ту девочку из Междуреченска, лицо лишь твое показалось на удивление знакомым, и я – честно! – был готов уже к тебе бежать, объясняться,  но ты, проскочив мимо того парня с «Охотой»,  сама подбежала ко мне! Представляешь мое состояние?!  Я никак не мог взять в толк, каком образом ты меня угадала! А когда ты стала говорить, то, чего не было, и плести всякие небылицы якобы из наших писем, у меня чуть крыша не съехала! Мысль в башке так и маячила: все, шизиком становлюсь…
Он останавливается.

Она встает и подходит к нему.

ОНА. Зверобой?.. Ты - Зверобой?

ОН. Да, Зверобой. Такой же Зверобой, как и ты – Белка. Я всегда старался играть роль своего кумира из романов Купера – настоящего мужика, стреляющего без промаха, ни от кого не зависящего и спокойно живущего по своим правилам. Только какой на деле был из меня Зверобой?  Я крови боялся и боюсь, от ее вида и запаха  меня в дрожь бросает. А что касается воли и решительности… Я столкнулся в детстве с тобой, своей девочкой-мечтой,  на совершенно пустой улице, и не осмелился и рта раскрыть! А уж сегодня на вокзале!.. Надо было такое нагородить…
ОНА. Да мы оба хорошо нагородили. Поневоле в предопределенность и все такое поверишь. Получается, нам суждено было встретиться и все тут!.. Но если бы того парня с «Охотой» не было, я, скорее всего, и не подошла бы к тебе.
ОН. И я бы, вероятно, просто уехал…

ОНА. Слушай, мне сейчас такое подумалось!..  А что если он, этот парень, - Зверобой из другого измерения?!.. Накладка получилась, и два Зверобоя встретились в одной точке, а? 

ОН. А Белки?

ОНА. А Белки разошлись!

ОН. Точно!..  Тогда у меня вот какое предложение. Давай считать, что вообще  все плохое  случилось не в нашем измерении… Ну, твою белку никто не убивал, мы с тобой подружились еще в Междуреченске, а потом долго переписывались и теперь, наконец, встретились, а что там на вокзале произошло -  так мы всего лишь дурачились… Ну, что?..
ОНА. А почему бы и нет?  Может быть, это и есть настоящая правда? В конце концов, по любимому изречению мудреца  Иванова, я знаю только то, что ничего не знаю!..

ОН. Ну, одно-то я знаю наверняка -  у меня для тебя сюрприз. Я нашел и скачал мелодию, которую ты искала!
ОНА. Да ты что?!

Он включает плеер и вставляет ей в уши пуговки наушников.

ОНА  (слушает).  Это она – та самая музыка! Она!..

Напевая тихонько мелодию, Она вставляет один наушник ему в ухо, и они слушают музыку вместе, потом обнимаются и, мурлыча мелодию уже дуэтом, начинают покачиваться ей в такт – танцуют.
Входит Официант, держа в руках поднос, на котором стоят две вазочки с десертом.
ОФИЦИАНТ. Это уже идиллия! Восхищен и растроган.  (Ставит вазочки на  стол.) В честь примирения Молодухи с Тараканищем самбук – фирменный десерт нашего шеф-повара! Штучка – ум отъешь!
ОНА. Нет, Иванов,  мы все же Белка и Зверобой…

ОФИЦИАНТ. А, снова назад, к истокам? Ну, стало быть, вкушайте сладкое  за свое благополучное возвращение! Рад, искренне рад! Мне Белка со Зверобоем тоже как-то сильно приглянулись…
ОН. А как будет  Вам, Иванов, сварить к десерту  еще кофе по-турецки?
ОФИЦИАНТ. Мне это будет в масть и в страсть. Могу в кофейную гущу даже орешков сыпануть. От души!
ОНА (останавливаясь и  вытаскивая из уха наушник). Не надо. Орешки лучше отдельно.

ОФИЦИАНТ. Яволь,* Ваше Беличье Величество!
Официант уходит.

Он и Она возвращаются к своему столику.

ОН (снимая с себя плеер и садясь на свое место). Десерт шикарный! А чем таким красным он его полил?

ОНА (роясь в своей сумке). Сиропом или вином, не кровью же, извини…

Она вынимает из сумки и кладет на стол расческу, мобильный телефон и кучу всякой мелочи, пока не находит то, что искала, - косметичку.
ОНА. Ладно, пока кофе варится, пойду-ка я перышки почищу, ну, носик попудрю, то, да се… Пока, я скоро!..
Она уходит, помахивая косметичкой.

Некоторое время Он разглядывает вазочку с десертом, затем, будто  что-то  вспомнив, вытаскивает из рюкзака телефон, быстро набирает и отправляет не очень длинное SMS-сообщение.  Убирает телефон в рюкзак, пробует десерт, довольно хмыкает, встает, потягивается.
Раздается  резкий и громкий звонок – это звонит ее телефон, оставленный на столе.

Обернувшись на звонок, Он застывает в нерешительности.

Звонок повторяется снова и снова, причем сигнал вызова производит крайне неприятное впечатление.
Пожав плечами, Он подходит к столу, берет телефон, включает его и слышит хриплый  «замогильный» голос, который вкрадчиво произносит: «Привет, Белка! Ты уже укусила своего Зверобоя? Как на вкус его кровушка? Мы, лесные вампиры, все в ожидании! Сообщи, когда все будет готово!..»  
Он выключает телефон, стоит, замерев, потом судорожно бросает телефон на стол и отшатывается к бордюру.
Пауза.

Прижавшись к бордюру, он неуверенно улыбается, выдавливает короткий смешок.
                                                  Конец первого действия

                                               ДЕЙСТВИЕ  ВТОРОЕ

То же самое загородное кафе. На площадке лишь Он, сидящий на бордюре возле своего столика.
Входит Официант, неся на подносе две чашки с кофе и блюдце с орешками, подходит к столику и сгружает на него все, что принес.

ОН. Этот кофе тоже бесплатный?
ОФИЦИАНТ (ставит на поднос пустые чашки и вазочки). С чего бы это? Пора бы  заметить, молодой человек, что халява – это то, чем я угощаю, а что вы сами заказываете, это – будьте любезны! – пойдет в счет.

ОН. Вы не знаете, Иванов, какие есть средства от … вампиров?

ОФИЦИАНТ. От вампиров?  (Задумывается.)  Кажется, кол осиновый, пуля серебряная и, конечно, водка холодная.
ОН. Водка-то тут причем?

ОФИЦИАНТ. Водка всегда причем – первое средство при всех делах, но обязательно холодная, особенно в жару…  А что это мы про вампиров-то речь завели?
Он пожимает плечами и отворачивается.

ОФИЦИАНТ. Ух, я просек эту страшную тайну – твоя Белка оказалась вампиршей!.. Вот все они, Белки, такие: орехи, дескать, любят, цветочки, а самим бы только в нас впиться!.. Но ты – Зверобой, и ты не тушуйся… Ты знаешь, что? Ты ее первый укуси!

ОН. Зачем?

ОФИЦИАНТ. Нападение – лучший способ защиты – это раз. И есть шанс, что Белка снова станет человеком – это два. Ну, по правилу  обратного отражения: вампир кусается и делает из людей вампиров, но если человек кусанет вампира, он ведь тоже может вернуть ему человеческий облик, логично? А дальше уж, как пойдет, - разберетесь по ходу, кто из кого и поскольку кровь пить будет.
Официант подмигивает, подхватывает поднос с посудой и идет к себе, на выходе сталкиваясь с Белкой, которая успела несколько изменить прическу и освежить макияж. 
ОФИЦИАНТ. Майн Готт!* Эти чары – убийственная вещь!.. Жизнь за любовь! Всю жизнь  - до последней капли!
Официант уходит, нарочито шатаясь и громко охая.

Она польщено улыбается, подходит к столику, кидает косметичку себе в сумку.

ОНА. О, свежий кофеек и моя ореховая пища!.. (Берет несколько орешков, жует.) А что ты там, у обрыва, расселся?   

ОН. Любуюсь природой.

ОНА. Мной полюбоваться не хочешь?

ОН. По-моему, ты уже получила свою порцию восхищения.

ОНА. Но не от тебя же!.. Опять  ревнуешь, да? Преглупо.
Она садится, придвигает к себе вазочку с десертом.

ОНА. Иди сюда скорей, сейчас десерт поглощать будем, у него сверху чудная кроваво-красная подливочка, м-м… (Пробует, демонстративно причмокивая.) Кстати, мне на трубку не звонили?

ОН. Нет.

ОНА. Да? Ведь должны были.
ОН. Важный звонок?

ОНА. Очень…  Нет, правда, слезай с бордюра! Мне за тебя страшно!

ОН. Значит, кувыркнись я вниз, ты бы жалела?
ОНА. Говоря твоими же словами, удовольствия бы от этого  не получилось. Ну, пожалуйста!
Он нехотя спрыгивает с бордюра.

ОНА. Ой, ты такой бледный! Ты себя плохо чувствуешь?
Она встает и хочет к нему приблизиться, Он  тихо пятится от нее, стараясь держаться на расстоянии.

ОН. Почему я себя  должен плохо чувствовать? У меня наоборот – самочувствие отличное…
ОНА.  Я же вижу - тебе нехорошо. Ну, давай я тебе помощь окажу! По методу Иванова, а?..

ОН (увертываясь от нее). Не надо, не надо!.. Тут совсем другое требуется, другое…  (Прижатый к бордюру в панике кричит.) Официант! Иванов!!
Появляется Официант.

ОФИЦИАНТ. Ну, я Иванов! Что еще случилось?.. Я только ножки на твердом вытянул, головку к мягкому прислонил – опять зовут! Загоняли вы меня, ребята! Можно подумать, я не вас двоих обслуживаю, а целый зал!..

 ОН (быстро освобождаясь от ее объятий). Пожалуйста, Иванов, сделайте нам коктейль!
ОНА. «Кровавую Мэри»!

ОФИЦИАНТ. А это, молодые люди, уже наглость под названием грабеж среди белого дня!.. Я презентовал вам целую бутылку своего муската, которую вы едва на половину выпили! Я полил вам самбук ликером из личной заначки нашего управляющего,  за что, возможно, буду повешен над входом за свое самое интимное и дорогое место! И  вот после всех этих моих жертв вы требуете от меня еще коктейлей?!  Да будет вам известно, что всю порядочную водку в этом заведении я давно реквизировал и фактически употребил, а остатками  ни с кем делиться не собираюсь! Битте,* извините!..  И вообще, у меня обеденный, а также технический  перерыв. Все - аллес!* (Уходя.)  А готовить коктейли из всякой дряни считаю ниже своего достоинства.
Официант уходит.

Пауза.
Он и Она стоят друг напротив друга на достаточно большом расстоянии.

ОНА. Действительно, что тебя внезапно на коктейли потянуло? 
ОН. Меня на водку потянуло – она всегда кстати.

ОНА. Да? А ты, случайно, не алкоголик?

ОН. Нет, не алкоголик, и два в одном – чтоб сразу выпить и закусить не получится.

ОНА. Это ты о чем?
ОН. Ни о чем, точнее, о своем, Зверобойном…  А ты предпочитаешь всему «Кровавую Мэри», не так ли?
ОНА. Ага. Это любимый беличий  напиток!..
Она делает к нему шаг, Он отступает.

ОНА. Ну?

ОН. Что, ну?

ОНА. Ну, ты долго от меня бегать будешь?

ОН. Я от тебя не бегаю. 

ОНА. Да еще как бегаешь! Между прочим, это для девушки оскорбительно.  Ты лучше прямо скажи, что я тебе противна, и ты не хочешь, чтобы я тебя поцеловала!
ОН. С чего ты взяла?.. Ты мне слишком даже приятна… И я хочу!..
Он в каком-то порыве отчаяния подбегает к ней  и обнимает ее, зажмурив глаза.

Она нежно и долго его целует.

ОНА (хриплым, «замогильным» голосом). Как тебе поцелуй вампира, Зверобой?!
Он вздрагивает и отшатывается.

Она взвизгивает и начинает покатываться от  хохота.

ОНА (сквозь неудержимый смех). Ты его укусила? Ха-ха… Мне звонили?.. Нет-нет!.. Важный звонок?.. Да-да… Ой, не  могу!..
ОН. Ах, ты!.. Ну, погоди!!

Он хватает  ее и целует.
После поцелуя они стоят,  не разжимая объятий, смотря друг на друга, и лаская друг друга.

ОН. Зачем ты это сделала? Решила проверить, не солгал ли я, когда  говорил, что боюсь крови?

ОНА. А ты ее, правда, настолько боишься? Бедный… Извини, шутка вышла для тебя  жестокой,  но зато я убедилась, что ты – человек рисковый. Пойти на такое ради поцелуя!..  Это  поразительно,  это  по-настоящему…  прекрасно! Так мог поступить лишь тот Зверобой, который писал мне самые необыкновенные письма на свете…
Он и Она целуются.

ОН. У тебя губы испачканы красным и сладким.

ОНА. Это все ликерная заливка…. Слушай, давай все-таки слопаем этот самбук, а то он испортится, да и кофе опять остынет.
ОН. Давай!

Он и Она садятся на свои места за столиком.

ОН (принимаясь за десерт). А самбук – это что?
ОНА. Такой  яблочный крем.

ОН. Вкуснота!

ОНА. Ага!

Едят десерт, запивая кофе.

Пауза.

ОН. В своих письмах к тебе я был самый настоящий, и не покривил душой ни в одном слове.

ОНА. То же самое касается всего, что я тебе писала.

ОН. И спасибо тебе за все.

ОНА. И тебе тоже.

Пауза.

ОН. Я тебе очень благодарен.
ОНА. И я тебе.

Пауза.

ОН.  Это правда…

ОНА. Правда…

Пауза.

На площадку быстрым шагом выходит Муж - мужчина стертой наружности - и направляется к столику, за которым сидят Он и Она.

МУЖ. Сидим, едим, наслаждаемся?

ОНА. Ой, это ты!..
МУЖ. Да, голубушка, это я!  (Садится на свободный стул.)

ОНА. Как ты здесь оказался?!  А, ты за мной снова следил…

МУЖ.  И хотя бы! Я обещал, что ты никуда от меня не денешься, и свое обещание выполняю!
ОН. Так, погодите!.. В чем дело?  (Ей.) Это кто?

МУЖ. Я – ее муж!

ОН. Муж?..  (Ей.) Ты замужем?!

ОНА. Нет, не замужем, а если он и мой муж,  то с тремя определениями -  бывший, гражданский, краткосрочный! И расстались мы с ним давным-давно!

МУЖ (вскакивая.) Расстались?! Да ты меня подло бросила, когда я болел гриппом!
ОНА. А мне надо было за компанию с тобой заболеть, что ли?

МУЖ. О, как это бессердечно! И как права была моя мама,  говорившая, что ты меня  погубишь!..
ОН. Знаешь что, ты прекращай эту истерику!

МУЖ (тыча в нее пальцем).  Это она довела меня до такого состояния!..  Но ничего, я сейчас про нее все скажу, всю ее натуру опишу!..  (Ему.)  Пока она тебя тоже… не бросила и не довела… (Принимается бегать по площадке.) Она  грязнуля и неряха, никогда в квартире не прибиралась, перебила горы посуды и  умудрилась раздолбать даже это… мое любимое детское блюдце!  И готовить она  не умеет!.. Однажды  сожгла весь наш ужин – последний кусок рыбы, потому что зачиталась романом этого, как его…
ОНА. Мураками.

МУЖ. Вот-вот, им самым. Я и спать лег голодным!.. И носки она мне никогда не стирала…
ОН (встает). А носки пора бы уже самому научиться стирать!  А Мураками – классный автор!  (Ей.)  Что ты читала, когда сгорел тот несчастный ужин?
ОНА (встает).  «Охоту на овец».

ОН. Отличный роман, и никакая рыба его не стоит!   (Мужу.)  Поэтому нечего тут истерить, мелочник позорный!   Для чего ты вообще сюда приперся? О блюдце своем порыдать?!

МУЖ. Я хочу, чтобы она вернулась ко мне!  (Показывает на нее.)

ОН. Зачем, если ты ее только что на все корки ругал?  Она возьмет и еще тебе что-нибудь разобьет… Зачем?

МУЖ (останавливается). Зачем?..  (Начинает лихорадочно и беспорядочно бегать.) Зачем-зачем… Потому что хочу… (Отбегает в самый дальний угол площадки, достает украдкой из кармана записку, быстро заглядывает в нее.)  Я ее люблю так как!..  (Прячет записку.) Я люблю, и жить не могу без нее! А если она ко мне не вернется, я покончу с собой!
ОНА. Покончишь? И каким это образом?
МУЖ (подходит к столику). Я приму яд на твоих глазах. Прямо сейчас его выпью… (Роется  в карманах.) Да, сейчас прямо… Где же этот пузырек?..  Куда я его засунул?..
ОНА. Зря ищешь – ты его забыл. Заранее надо было класть!..

МУЖ. Да, правильно, забыл дома…  Но я найду другой способ!..
Муж подбегает к бордюру и влезает на него.

МУЖ.  Я кинусь вниз с обрыва в реку, и мой окровавленный труп будет приходить к вам каждый день до вашего последнего дня!
ОНА. Ну, и кидайся, а с трупом мы как-нибудь разберемся.

МУЖ. Все, в последний раз спрашиваю – ты будешь моей?

ОНА. Ни за что. Прыгай!

МУЖ. И вот прыгну ведь!..

ОНА.  Давай-давай, не стесняйся.

ОН. Эй, может, не надо так-то?..
Появляется Официант.

ОФИЦИАНТ.  А хождение ногами по ограждению строго воспрещается. Штраф сумасшедший.
ОН. Иванов, он с собой покончить хочет!

ОФИЦИАНТ. А за это штраф и вовсе безразмерный.

ОНА. Из-за любви!

ОФИЦИАНТ. Это меняет все… (После паузы.) Только вопрос: получится ли у тебя, парень, этот трюк? Одно  дело, если ты действительно совершишь самоубийство из-за любовных терзаний, - это будет красиво и трагично. Но если всего лишь покалечишься – руки-ноги переломаешь? Пошло и смешно.
МУЖ. Да?.. Вы считаете?

ОФИЦИАНТ. Во всяком случае, я бы не торопился – подобные проблемы  с кондачка не решаются. Посиди спокойно, выпей чего-нибудь, поразмысли о вечном,  и коли не передумаешь  непременно счеты с жизнью  сводить, веревку прочную и мыло скользкое я тебе  всегда обеспечу.
МУЖ. Ну, ладно, уговорили…

Муж осторожно слезает с бордюра, отряхивается.

Официант быстро подходит к Мужу, умело выворачивает и заламывает ему руки за спину.

МУЖ. Ой-ой, больно! Вы что делаете?!

Официант подтаскивает Мужа к бордюру и тычет его головой вниз.
Муж верещит и дергается.

Он и Она, замерев, смотрят на эту картину.

ОФИЦИАНТ. Где он упал, здесь или здесь?!  А ты где стоял, сволочь?!  Ты разве удержать его не мог или ты сам его спихнул вниз?! Говори!!
ОН. Вы что, Иванов,  с ума спятили?..

Официант поднимает Мужа и притискивает его к бордюру, схватив за грудки.

ОФИЦИАНТ.  Я из тебя, падла, все вытряхну! Это ты его убил, сознавайся, пока не поздно!!

МУЖ.  Я никого не убивал! Я ничего не знаю!! Что вообще происходит?!..
ОФИЦИАНТ. Следствие происходит по поводу твоей преждевременной смерти!

МУЖ. Но я же еще живой!..

ОФИЦИАНТ. А я не  далеко не уверен!

Официант швыряет Мужа  на ближайший свободный стул и, содрав с его плеч пиджак,  как бы привязывает его к спинке стула.
ОФИЦИАНТ. Много вас, психованных охотников над жизнью покуражиться! А кто за этот кураж отвечать будет?!  Но ты, приятель,  у меня точно ответишь за все и за всех!..  Говори, где ты был ровно в полночь, когда  подломили королевскую казну?!  Все улики против тебя – гнилая тыква, шайка дохлых мышей и – главное! – туфелька! Одна туфелька и без каблука!.. Ну, где ты был, где твое алиби?!..
Она внезапно хватает бутылку с минералкой, подскакивает к Мужу и замахивается на него бутылкой.

ОНА. Нет у него никакого алиби! И он во всем виноват! Колись давай немедленно!!

МУЖ. Я ничего не помню, но меня там не было!..
ОНА. Где не было?!

МУЖ. Везде!..

ОНА (Официанту). Я думаю, коллега, нам  без свидетельницы Катеньки никак не обойтись.  (Ставит бутылку на стол.) И я настаиваю на очной ставке! 
ОФИЦИАНТ. Согласен, коллега! Очной ставки с Катенькой еще никто не выдерживал!..  (Демонически хохочет.)

ОН  (подбегая). Эй, погодите, так все-таки нельзя!.. Вы сначала изложите человеку его права и обязанности, объясните толково, что  от него требуется…
ОФИЦИАНТ. Ну, вот ты и объясняйся, а мы с напарницей, пожалуй, передохнем.  (Обнимает ее за плечи.) Пошли, моя Белочка, пусть они пообщаются с глазу на глаз по-мужски…
ОНА. Оставить их вдвоем?!..  Не уверена, что это разумно!

ОФИЦИАНТ. Идем-идем! У парней свои старые запутанные счеты, и нужно им, наконец, определить отношения. Поскакали ко мне – я там орешки, кстати, припас кедровые…  (Завлекательно цокает языком.)
Официант уводит слегка упирающуюся и оглядывающуюся назад  Белку.

Он подходит к Мужу и помогает ему снять пиджак со спинки стула.

МУЖ. Ну, я и попал!..

Муж идет к столу, садится, наливает себе вина, пьет.
ОН (садясь за стол). Это тебе расплата за то, что бывшую жену в покое оставить не можешь…
МУЖ (перебивая). Да … какую еще жену!..  (Оглядывается в сторону, куда ушли Она и Официант.) У нас с ней никогда ничего не было!..  Мы просто жили в одном подъезде, пока я не женился. Она мне помогала сочинения писать, потому что я  в школе по литературе постоянно плавал…  А вчера вдруг позвонила и попросила  меня на вашем свидании роль как бы бывшего мужа сыграть….
ОН. То есть, разбитое блюдце, сгоревшая рыба и Мураками?..
МУЖ. Ее чистой воды выдумки!.. Но давай договоримся – я тебе ничего не говорил, и ты меня не выдавай, иначе получится с моей стороны не очень честно!..
Муж вновь наливает себе вина, пьет.

МУЖ (морщась, трет себе плечо). Ну, этот официант – садист чокнутый, руку мне чуть не вывихнул!.. А ведь сначала показался приличным человеком!   
ОН (задумчиво). Официант Иванов – личность сократического склада…
МУЖ. В смысле сокращения чужих жизней?

ОН.  В смысле почитатель Сократа… А как ты думаешь, зачем она все это устроила?

МУЖ. Кто их разберет – этих баб? Я  уже три года женатый, дочке – скоро два будет, но до сих пор угадать не могу, что моя дорогая половина сделает в  ближайшую минуту – то ли приголубит, то ли чем-то запустит!.. Короче, претензий у тебя ко мне никаких не должно быть, и потому  я со спокойной совестью имею право занять у тебя немного деньжат.  Одолжи на сигареты, ладно? Я ж на проезд потратился!
ОН. Да, я понимаю… (Роется в карманах, достает несколько денежных купюр.) Вот, столько только….

МУЖ (забирая купюры). И столько тоже денежка! При случае верну – не сомневайся!.. А она девчонка-то хорошая, правда, чуток с придурью… Знаешь, что я  скумекал? Наверное, она  комплексует – у нее парня до тебя не было. Теперь ведь как?   Если у девчонки в четырнадцать лет секса еще не случилось – все, в старых девах засиделась!  А она не по-современному, слишком уж серьезно  ко всему этому относится… Помню, я раз  во время наших литературных занятий к ней подкатился – давно еще, в школе! – так она мне как врезала!..
ОН. И правильно сделала!  В старых девах, говоришь?..  (Медленно поднимается и нависает над Мужем.)  А если бы твоя дочка в четырнадцать себе кого-то завела?!
МУЖ (отодвигается вместе со стулом и медленно встает). Причем тут моя дочка?.. У нее вообще воспитание особое будет, и я с нее прямо шкуру спущу, если что…
ОН (надвигаясь на Мужа). Значит, что для твоей дочки будет хорошо, для других не годится? И над ними потешаться можно, хихикать пошленько, да?!..
МУЖ (отступая). Да кто потешается, кто хихикает?.. Разве я что-то плохое?..  Я ж наоборот про нее – строгая  девочка,  отличница, умница… (Прижимаясь к бордюру.)  Ну, почему все такие страшно нервные?!..
На площадку выходят Официант и Она.

ОФИЦИАНТ. Ага, допрос в разгаре?  И в чем же кается наш во всех грехах  подозреваемый?
ОНА. А, по-моему, его пора отпускать. Пусть говорит свое последнее слово  и уматывает отсюда!

МУЖ. От всего сердца и души в придачу желаю вам большого личного счастья!!  (Кидается к ней.)  Я понял, ты меня разлюбила, и любишь его, и он любит тебя, и  - пожалуйста! – любите друг друга, а я с вашей дороги ухожу, и буду просто страдать, а, может, и не буду и назло вам женюсь… Короче, давай, дорогая, простим все друг другу и навек простимся!.. (Многозначительно.) И мы ведь друг другу ничего не должны, ага?..
ОНА (сближаясь с Мужем). Разумеется, экс мой супруг!
Она  быстро достает из кармана  несколько скрученных денежных купюр и украдкой всовывает их в подставленную ладонь Мужа, но эти деньги из рук Мужа тут же ловко  забирает Официант и возвращает их ей. 

Она  вновь пытается отдать деньги Мужу, но их опять отбирает Официант и опять возвращает их ей.
Так повторяется  три раза, пока Официант  не подхватывает Мужа под руку, при этом выкручивая исподтишка ему кисть.
ОФИЦИАНТ. Что-то затянулось наше прощание. Пожалуй, мне надо проводить бывшего подследственного, чтобы он сразу нашел верную и нужную дорогу. Навсегда ауф  видерзеен!
Официант уводит Мужа.

Она остается  стоять в недоумении, зажав в  руках деньги.

ОНА (идя к столику). Вот деньги мне взял и оставил…

ОН. Не жадный, стало быть…

Он и Она садятся на свои места.

ОН. Нет, он парень-то, конечно, ничего, но жить с таким… Я бы и полчаса не выдержал!
ОНА. Одиночество порой толкает на странные поступки.

ОН. Я знаю.  Но теперь же все будет по-иному, и у тебя, и у меня, правда?
ОНА. Надеюсь…
Пауза.

ОНА.  А хозяйка я, признаться, на самом деле, так себе - готовлю  не очень хорошо, да и посуду, случается, бью…
ОН. Ерунда. Главное – чтоб не о чью-то голову!.. Если хочешь знать, я из быта фишку не делаю, в отличие от… твоего бывшего мужа.
ОНА. Пожалуйста, не будем о нем больше вспоминать!

ОН. Согласен. И отныне он – вообще другое, чужое измерение! А мы с тобой сейчас в одном, нашем, да?..

ОНА. Да…

Он и Она тянутся друг к другу, но в этот момент  раздается  музыка – звучит запись мелодии танго.

На площадку выходят Официант и транссексуалка Эля, которая выглядит  как очаровательная  девушка  несколько крупных размеров. 
Эля идет, грациозно ступая в такт мелодии, в руках у Эли бокал с коктейлем.

Официант с будто приклеенной улыбкой забегает предупредительно то с одной стороны, то с другой, и ведет Элю к одному из свободных столиков.

ОФИЦИАНТ. Прошу-прошу, тут Вам  будет очень удобно… (Помогает Эле сесть, придвинув ей стул.)  Смотрите, как все прелестно! А на эту парочку внимания не обращайте – она сама с собой воркует и Вам не помешает… Какие-нибудь еще заказы будут?
ЭЛЯ. Сварите мне кофе, любезный, такой восточный – крепкий и с пряностями.

ОФИЦИАНТ. Будет сделано, и пряностей не пожалею!

Официант уходит.

Эля пьет свой коктейль,  слушая музыку и томно глядя куда-то вдаль.
Он и Она  разглядывают Элю украдкой.

ОНА (ему, вполголоса). Он на эту дылду и водки не пожалел – коктейль ей сварганил.

ОН (ей, вполголоса). Просто дискриминация – мы-то чем хуже?..

ЭЛЯ (внезапно). А который теперь час, будьте добры?  (Поворачивается к ним.) Я свои часики в машине оставила.

ОНА. Полдень, любезная, несомненно, миновал!

ОН. Сейчас скажу точнее…

Он лезет в свой рюкзак за мобильным телефоном, но Эля  вдруг в волнении бросается к нему.
ЭЛЯ. О, это ты, мой мачо, мой принц! Какая неожиданность!.. 
ОН.  Я Вас не знаю, девушка, Вы ошиблись…
ЭЛЯ (присаживаясь на свободный стул возле столика). Неужели ты забыл меня, свою Элечку?! Вспомни же тот московский клуб, тот вечер и ту волшебную ночь!

ОНА (ему). Московский клуб?.. Ты шастаешь по ночным клубам в Москве?! 
Он неопределенно пожимает плечами.

ОНА (Эле). Дорогуша, а ты ничего не путаешь?

ЭЛЯ. Как я могу что-то напутать, если он, этот герой, устроил  потрясающую драку из-за меня, а потом мы с ним  бешено зажигали и на танцполе, и у меня!..
ОНА (ему). Это было?!

Он неопределенно пожимает плечами.

ОНА.  Ой, какие интересные факты обнажаются!  Ты, оказывается, прожигатель жизни и Дон Жуан?!.. Сколько же  у тебя везде таких Элечек припасено?!  Давай уже выкладывай  начистоту все свои секреты сразу!..

ЭЛЯ (ей). Лапа моя, ты не  расстраивайся - это же все было до тебя!  Мало ли что у каждого в прошлом обнаружится…
ОНА.  Только не каждый  может похвастаться мордобоем в злачных местах и  всяческими любовными похождениями!..
ОН. Но я, между прочим,  и не хвастаюсь…

Входит Официант, неся на подносе две чашки с кофе, идет к столику.
ОФИЦИАНТ. А,  клиенты уже познакомились?   (Эле.)  Куда прикажите подать Ваш кофе? Вторая чашка, кстати,  - мой бонус Вашему очарованию!
ЭЛЯ. Давайте сюда. Как все мило с Вашей стороны!..

ОНА. Так знакомиться, Иванов, и не понадобилось!  Тут, как выяснилось,  кое-кто (Показывает на Элю и Зверобоя.) и без того давние и близкие друзья!..

ОФИЦИАНТ (ставя чашки с кофе перед Элей).  Ух, ты, опять внезапная встреча? И что за день сегодня такой выдался! Явно кто-то чего-то набедокурил со знаками зодиака.
ОНА. Нет, Иванов, это некий героический мачо так круто накуролесил, что сейчас всюду, где не появляется,  встречает своих любовниц!
ОН. А кого-то бывшие мужья по пятам преследуют!..

ЭЛЯ. Милые мои, не ссорьтесь!  (Ей.)  Уверяю, лапушка, ты меня  превратно поняла, и я тебе все по порядку объясню….
ОФИЦИАНТ (перебивая). Вот это просто сверхмудрое решение! Вам, девочки, и впрямь надо порядочно поговорить, поэтому мы с мачо  Зверобоем удалимся, чтоб вашей женской беседе не мешать.  (Зверобою.)  Отваливаем, супермен!
ОН. Но!..
ОФИЦИАНТ. Потопали-потопали! Ты с ее мужем разобрался? Разобрался! Дай ей тоже душу  отвести!

Официант заставляет его подняться со стула и почти силой уводит с площадки.

ОФИЦИАНТ (на ходу). А мы с тобой пока покурим, не спеша, у меня в подсобке…
ОН (упираясь). Я не курю!..
ОФИЦИАНТ. Надо же – и я бросил! Так мы обкуримся мысленно, и это кайф – зашибись!
Официант и Он уходят.

ОНА. Не представляю, о чем и зачем нам разговаривать! Я не сгораю от любопытства узнать подробности вашего романа!..
ЭЛЯ. Да ой ли? Но, прежде всего, посмотри на меня повнимательней и, по возможности, непредвзято.

Она некоторое время рассматривает молча  Элю.
ОНА (охнув). Ты, кажется, …  мужчина?!

ЭЛЯ. В чисто физиологическом отношении – да, но по сути – по душевному складу и самоощущению, я стопроцентная женщина.
ОНА. То есть, ты – транссексуалка или трансвестит?.. Я не разбираюсь… И что, он, получается, из таких же?! Ты мне это хотела… или хотел сказать?..
ЭЛЯ. Запомни, лапуля, и больше не путайся: я тоже женщина, как и ты. Пожалуйста, воспринимай меня именно так! Что касается твоего мальчика,  то он  из мальчиков самых обычных и правильных,  причем невинен, как младенец, - ни на секунду  не усомнился в моей женской природе.  Мы с ним в поезде вчера познакомились - я возвращалась из отпуска, а он к тебе ехал. Ну, разболтались, как в дороге бывает, и он мне признался, что  безумно влюбился в тебя по твоим письмам  и теперь боится вашей встречи, поскольку опасается, с одной стороны, разочароваться в тебе, а, с другой стороны, тебе же  не понравиться. Вбил он себе в голову, что даже такая замечательная девочка, как ты, все равно предпочитает мужчин  уверенных и сильных, к которым он себя никак не относит. Ну, я посмотрела: мучается ведь парнишка по-настоящему, запутавшись в своих комплексах, так что и обратно готов повернуть,  и жалко мне его стало, да заодно и тебя, которая напрасно его ждать будет. Вот из-за своего чувствительного сердца  я и предложила твоему мальчику свою помощь – предстать перед тобой как бы его прежней подружкой  и дать ему такую характеристику, что сразит тебя наповал.  Он прислал мне эсэмэску, и  я примчалась сюда. Уверяю, что, в основном, по женской солидарности с тобой!..  Только, само собой, я тебе ничего не говорила, хорошо?  
ОНА. Хорошо…

ЭЛЯ. Значит, ты все поняла, и как вести себя со своим героем,  уяснила?
ОНА. Ага…  Ты меня прости, конечно, но это, наверное, очень непросто – быть… такой, как ты?..

ЭЛЯ. В школе было особенно тяжко, но потом я закончила колледж, стала работать в салоне красоты, прилично зарабатывать  и смогла позволить себе быть собой.
ОНА. И родители были в шоке, да?

ЭЛЯ. Ну, из родителей у меня одна мама – я без отца выросла, и она давно смирилась с тем, что у нее все-таки дочка, а не сын, поэтому всегда меня поддерживает и защищает. А в том, что я такой уродилась, она себя винит, дескать, надо было знать, от кого ребенка  на свет производить.  Я ж как появилась? Мамочка закрутила в одной командировке флирт с каким-то жгучим джигитом, полагая, что джигит непременно породит тоже джигита, однако  либо мой неведомый папочка  фальшивкой оказался, либо там, в небесной канцелярии что-то напутали при вкладывании души в тело, и получилась я.
ОНА.  Но ты, надо признать, редкая красотка, и выглядишь шикарно - просто мечта любого модельера!

ЭЛЯ. Так я же профи в этом плане – парикмахер и визажист. Кстати,   не могу тебе не сказать – и ты, пожалуйста, не обижайся! – прическу твою я бы поменяла и макияж бы посоветовала несколько другой.
ОНА. Да?.. Ну, вообще-то я бы не возражала…
ЭЛЯ.  Если так, то держи мою визитку.  (Достает из сумочки визитную карточку.)  Считай, что у тебя нашелся личный стилист!  (Дает ей карточку.) Обращайся в любое время и пойдешь вне очереди. Ко мне, кстати, попасть страшно трудно.
ОНА (забирая визитку). Ну, спасибо… Ты действительно очень добрая!
ЭЛЯ. Хочу, чтобы у тебя с твоим мальчиком все сложилось, как в сказке -  любовь, любовь и любовь! Пусть мне не дано,  так хоть другим счастье будет – в этом ведь тоже есть своя радость!
ОНА. Да, я понимаю… Но разве у тебя все так плохо и безнадежно? Теперь же вроде операции в подобных случаях разрешают?
ЭЛЯ. А эта процедурка  стоит весьма недешево! Я пока деньги коплю, хотя все справки и рекомендации уже получила…  Только  ведь и операция вряд ли все решит.  На меня мужчины западают моментально, как, например, здешний душка-официант…
ОНА. Который Иванов?
ЭЛЯ. Понятия не имею, ну, пусть будет Иванов!.. И комплиментами он сыплет, и ухаживает, и прямо в лепешку ради меня расшибается, а узнает всю правду - в лучшем случае,  скривится и даст деру.  А так хочется, чтобы тебя  просто любили, какая ты есть, и не считали  ущербной или неполноценной! Я же человек, я женщина и тоже мечтаю о семье, о верном муже, о детях. Нормальные желания, верно?
ОНА. Верно. И я с тобой согласна: каждый человек, если только, конечно, он не душевный выродок, больше всего хочет любить и быть любимым, и чтобы это еще обязательно совпадало. Но тут уж кому как повезет… Ничего, Эля, не переживай – удача  однажды  улыбнется тебе широко и щедро!
ЭЛЯ. Сперва было  бы недурно встретить эту самую удачу.
ОНА. Так надо искать!.. Ой, меня, кажется, только что посетила нужная идея!..
ЭЛЯ. Идея? И что за?

ОНА. Ты же  точно не одна с таким несовпадением души и тела, и где-то, наверняка, живет человек, у которого все наоборот – тело женщины и душа мужчины, ну, твой как бы обратный двойник! Представляешь? И если вы соединитесь, вы даже общего ребенка сможете родить! И с операциями потом будет проще!..

ЭЛЯ. А как мы соединимся-то?..  Как мы вообще  друг о друге узнаем?!

ОНА. Странный вопрос!.. Каким образом сейчас  люди знакомятся? По Интернету, разумеется!
ЭЛЯ. Но я в этой паутине  не слишком хорошо ориентируюсь…
ОНА. А я на что? Считай, что у тебя завелся личный поисковик-навигатор!

ЭЛЯ. Правда?! 
ОНА. Ну, естественно! Элька, мы добудем тебе твое счастье!

ЭЛЯ. Ох ты, лапка моя!

Эля и Она в порыве чувств обнимаются и целуются.

Входят Официант и Он.

ОФИЦИАНТ. Фантастиш!* Все бы переговоры заканчивались так нежно и мило!  (Ему, вполголоса.) Мы, по-моему, вернулись вовремя - еще чуть-чуть, и ты бы в этой компании оказался совсем лишним…
ЭЛЯ. Да, мы успели подружиться!  Вот уж такие мы! (Ему.)  Дружочек, я надеюсь, ты не будешь возражать против нашей женской дружбы?
ОН. А что возражать против того, что уже свершилось?
ЭЛЯ (Официанту). Скажите, Иванов, а Вы женаты?

ОФИЦИАНТ. Наглухо, накрепко и, наверное, навечно!

ЭЛЯ. Так я и знала!  (Одну за другой  выпивает две свои чашки кофе.) Кофе – пряный улет! (Официанту.) Пригласите меня хотя бы на танго, официант Иванов! Умеете?
ОФИЦИАНТ (подает Эле руку). Официанты, как и гусары, умеют все, и дамам никогда не отказывают!

Официант и Эля танцуют  под мелодию танго, которая все время  звучала, как фон. Танцуют с утрированной страстью, и под конец дело явно идет к жаркому поцелую, но в самый последний момент Официант резко тормозит.
ОФИЦИАНТ. Остановись, мгновенье, ты и так прекрасно!

Он и Она аплодируют.

Эля и Официант раскланиваются.

ЭЛЯ. Ну, мне пора! Всем привет, всех благодарю!  (Ей.) А с тобой мы скоро увидимся, лапонька!

ОНА. Непременно, Эленька!

ОФИЦИАНТ. Я провожу Вас, красота моя!

Эля и Официант  идут к выходу.
ЭЛЯ (останавливаясь). Знаете, Иванов, одна из трагедий жизни состоит как раз в том, что даже официанты и гусары могут далеко не все!
Эля и Официант уходят.

Он и Она стоят, слушают музыку и искоса поглядывают друг на друга.

ОНА. Может, нам тоже жахнуть танго?

ОН. Бальные танцы – не моя фишка.
ОНА. Ну, попроси поставить другое.

ОН. Думаешь, надо?

ОНА. Ага.

ОН. Иванов!

Входит Официант, жуя яблоко.

ОФИЦИАНТ. Тут Иванов!..

ОН. Смени эту музыку, битте.* 
ОФИЦИАНТ. На  какую именно?  Предупреждаю сразу: Скрябина и Шнитке не держим.
ОН. А что, заказывают?!

ОФИЦИАНТ. Случается по пьянке.  Вы, кстати, чего хотите – услаждения слуха или  сплетения тел?
ОНА. Нам бы просто потанцевать, Иванов.

ОФИЦИАНТ. Так бы и говорили! Ладно, поставлю вам что-нибудь из моей бурно погибшей молодости.

Официант уходит.

ОН. Интересно, что он врубит?

ОНА. Очевидно, что-то из рок-н-ролла.

ОН. Не факт. Может легко и Вагнера завернуть…
Мелодия танго обрывается.

ОНА. Спорим?

ОН. На щелчок?

ОНА. Согласна.

Он и Она пожимают друг другу руки и замирают в ожидании, глядя вверх.
                                               Конец второго действия

                                                    ДЕЙСТВИЕ  ТРЕТЬЕ

То же загородное кафе.

Он и Она стоят, глядя вверх и держась за руки.

Раздается громкая музыка в стиле диско.

ОН. Ничья!

Он и Она поворачиваются друг к другу  и щелкают друг друга по лбу, затем начинают танцевать.
ОНА. Ну, покажи класс! Эля мне говорила, что ты - умопомрачительный танцор!

ОН. Да? Интересно, что она тебе еще порассказала?

ОНА. Много чего… Например, как ты раскидал охрану клуба, как  в тире все призы взял!

ОН. Где, в тире?!.. Ну, так по мишеням-железкам  почему бы не пострелять?
ОНА. Я и вообразить себе  не могла: ты и стрелок, ты и ходок! Не надоели тебе эти мужские игрушки?
ОН. А я в них уже перестал играть.

ОНА. И  давно?

ОН. Как началась наша переписка.

ОНА. Это точно?

ОН. Абсолютно!
ОНА. Тогда смотри!..
ОН. Тогда смотрю!..
Он и Она, танцуя, все больше увлекаются, и в момент кульминации их танца, когда они выполняют почти акробатические трюки, на площадку выходит Бандит в сопровождении Официанта.
Бандит (типичнейший браток) прихлебывает пиво из банки, а следующий за ним Официант держит в руках блокнот и карандаш.

Бандит и Официант останавливаются и наблюдают за танцем до самого его конца.
Музыка прекращается.  Разгоряченные Он и Она замирают на мгновение, затем хлопают друг друга по рукам.
БАНДИТ (Официанту). Это ваши артисты, что ли?
ОФИЦИАНТ. Нет, самодеятельность – клиентура развлекается.
Он и Она садятся за свой столик, пьют минералку.

БАНДИТ. Учти, чтоб завтра никакой самодеятельности не было! Ты знаешь, мой шеф на своих праздниках посторонних не выносит.  Развлекаловку всю мы с собой привезем – и музычку, и певцов, и балеринок,  а по остальному вам все обеспечивать. И чтоб уровень – экстра! Бабла отвалим, сколько потребуется, и даже больше.
ОФИЦИАНТ. Лучше – больше. Только не  надо этой мелкой суеты! Останетесь довольны, как всегда.

БАНДИТ (подходя к бордюру). А так у вас тут клево! Простор и тихо, как в деревне.  (Смотрит оценивающе на нее.) И всякая живность аппетитная забредает… Але, козочка, может, ты бросишь своего зеленого пастушка и пойдешь со мной? Культурную программу я тебе богатую сделаю…
ОН (напрягаясь). А, может, Вы для начала к девушке все же на «Вы» будете обращаться?

БАНДИТ. Ты, пастушок, жевалку свою плотнее захлопни, понял?  Слабак ты для такой шустрой попрыгушки!..  Ей  хищники нужны! Ну, козочка, решайся – поехали?
ОНА. А я козочка опытная и хищников издалека чую, но ты даже на шакала не тянешь…  Ты ведь кем-то из  паразитов будешь – клещ, паук или глист?
БАНДИТ (ставя банку с пивом на бордюр). Чего?!.. Ты что, овца, себе позволяешь?!

ОН (вскакивая). Нет, что ты себе позволяешь?! Не знаю, чем ты там нанюхался или наглотался, что тебе в людях животные мерещатся,  но то, что ты паразит законченный – вне всякого сомнения!
ОНА (встает).  Макровирус – бич нашего времени!
ОН. Плесень – мутант!

БАНДИТ. У вас что, мозги потекли?..  Вы наезжать решили на меня?!
Официант, пристроившись в сторонке, спокойно и внимательно наблюдает за разгорающимся конфликтом.

ОН. Нет, мы всего-то объясняем тебе, кто ты такой есть на самом деле…

ОНА. И показываем тебе твое настоящее место!

БАНДИТ. Да я вас!.. Да вам!.. Да вы представить себе не можете, какой кордебалет я вам сейчас устрою!!
ОН.  А что ты вообще в состоянии устроить? Примитивно пушку вытащить и пух-пух?..
ОНА. Это вся твоя чисто деловая программа – убить, ограбить, уничтожить…

ОН. Потому что ты ни к чему другому не способен и ничего больше делать не умеешь, Терминатор!

Он и Она бесстрашно и безостановочно наседают на Бандита, и он под этим напором теряется и отступает.

БАНДИТ.  Вы чего – под кайфом реально оборзели?!
ОНА. Мы – твой момент истины, открывающий тебе твое ничтожество…
ОН. Поскольку это должно было когда-то случиться, чтоб зрачки твои обратились внутрь…
ОНА. И ты увидел там лишь кровавый мрак и пустоту…
ОН. И чтоб твое зачаточное серое вещество двоечника по жизни, наконец,  содрогнулось…
ОНА. От разверзшейся перед ним бездны!
БАНДИТ. Ни хрена себе предъява!..  Ну, беспредельщики! Какой я вам двоечник?!  Я школу практически хорошистом закончил,  у меня всего два тройки было -  по пению и географии, ну, это у меня слуха сроду не было, а у нашей географички-стервы трояк получить и то за счастье считалось!.. И вообще, к вашему сведению, я еще в художественную школу  ходил, и меня самым перспективным  называли, и картины мои на какие только выставки не брали!..
ОН. Так ты еще недоучившийся художник?..

ОНА. Все правильно – почти маленький Гитлер!
БАНДИТ. Что?!.. Я – Гитлер?!!  (Официанту.)  Да что ж это такое, Иванов?!
ОФИЦИАНТ. Ну, здесь уже перебор, ребята!

ОН. Никакой не перебор! Как для Гитлера  людьми считались только его выдуманные арийцы, так для  него (Показывает на Бандита.) все, кто не входит в его  паразитическую бригаду,  тоже недочеловеки…
ОНА. Которых можно топтать, унижать и расстреливать!

БАНДИТ. А вы-то?..  Вы-то  сами не Гитлеры?! Я ж вам ничего не сделал, а вы вон что за  разборки развернули! Кто вы такие, чтоб ваши погонялово  разные на меня вешать?! И вы ведь конкретно про меня ничего не знаете!..  Да, пускай дальше школы образование у меня не пошло… Я ж из самых простых… У нас в городишке два завода всего было, и когда те загнулись, отец к строителям шабашить подался и с лесов сверзился…  Перед смертью своей сказал: простому человеку, видать, при любой власти  жизни нет, как гнобили его, так и будут гнобить, и заступиться за него некому…  Я учиться очень хотел, а у меня мать безработная, две сестренки младшие и брат в тюряге за драку… И я  пошел! Да, пошел, когда крутые пацаны к себе позвали!  И я семью обеспечил,  себе уважение добыл, жениться  нормально смог, и сейчас полно народа вокруг себя кормлю… А те, которые жирные, при деньгах и власти, те пусть платят дань!.. И я не душегуб и не урод, понятно?! Вам хорошо  обвинять, потому что вы ни за кого не отвечаете, и вас папа с мамой всем обеспечивают…

ОН. Никто нас не обеспечивает.  У меня мама – учительница, и одна меня вырастила, но я бандитом не стал, я работаю и учусь! А она (Показывает на нее.) после развода родителей совсем из семьи ушла, на полную самостоятельность, и тоже работает и учится, и проституцией никакой не занялась…

ОНА. Всегда  легко все спихнуть на обстоятельства, дескать, никакой моей вины нет!.. Ты людей кормишь, а  как деньги для этого добываешь? И кто вас прикрывает, кто эта ваша «крыша»? Опять те же, кто при деньгах и власти! Ты всего лишь отнимаешь кусок у одних жирных и даешь другим…
ОН. Поэтому никаких иллюзий насчет миссии справедливости! И расплата за малодушие всем будет!.. Но даже просто по-человечески… Вот ты устроен, упакован, будто всем удовлетворен, но скажи – только предельно честно скажи! – ты счастлив?
БАНДИТ (после продолжительно паузы). Нет… В детстве был немного, и особенно, когда рисовал… Да, лишь кисть возьму – и такое счастье!..
ОНА. Так вот же она - правда!..  Тебе был ниспослан дар художника, а ты его предал!  Я не умею рисовать, он (Показывает на него.) не умеет, Иванов (Показывает на Официанта.)  не умеет, а ты можешь…
ОН. Но по трусости и слабости не хочешь!.. Только творчество есть истинное служение! Все когда-то, наверное, рухнет, потому что на неправедной основе построено, а искусство, может, одно останется…

ОНА. Если там красота, свобода и любовь!  

Пауза.

Официант качает головой, машет рукой и отворачивается.

БАНДИТ. Я не знаю… Начинать все заново… А семья, жена?
ОН. Любит – поймет и с тобой будет!

БАНДИТ. Да мне и лет-то уже много…

ОНА. Тебе?! Люди, куда тебя старше меняли кардинально свою жизнь и добивались успеха!.. 
БАНДИТ. И вы считаете, получится?..

ОН. Все от тебя самого зависит.

ОНА. Есть такое выражение: дебес эрго потес – должен, значит, можешь. Скажи это  себе и просто поверь в себя!..

БАНДИТ. А, ведь на самом деле… У меня же, признаюсь, альбом – я там иногда по ночам душу отвожу, эскизы делаю… И я еще смогу!..
ОН.  При желании и решимости никогда ничего не поздно!
БАНДИТ (хлопает его по плечу). И ты прав – верняк!  (Срывается с места и направляется к выходу.)

ОФИЦИАНТ (машет блокнотом).  Погоди! А меню согласовать?
БАНДИТ (на ходу). Отвали, Иванов! Не до тебя!  (Останавливаясь на выходе.)  Должен, значит, можешь? Убойные слова!

Бандит уходит.

Официант идет к бордюру и забирает банку с пивом, что оставил Бандит.

ОФИЦИАНТ.  Не стыдно, ребятки? Весь в соплях человек ушел. Недооценил я вас, лихую и стремительную парочку! Вам бы только в бюро пропаганды и агитации работать!

ОНА. Разве мы сделали что-то дурное, Иванов? Человек изменит свою жизнь!
ОФИЦИАНТ. Тоже мне  - изменит жизнь!.. Был вполне пристойный браток, а теперь  большой вопрос, что из него вылупится.  Вы  его картины-то видели?  Ведь смотришь порой на кое-какие произведения и думаешь: чисто художественный бандитизм!..  Ладно, время покажет, что вы натворили, и как поступили – как черные пиарщики или белые ангелочки.
Официант уходит.

ОН. Ну, и какие же мы – черные или белые? Что скажешь?

ОНА. Пожалуй, черно-белые, а еще в крапинку, полоску, клеточку и горошек… Знаешь, ты меня опять поразил, и я теперь понимаю, почему такие красавицы, как Эля, в тебя без памяти влюбляются…
ОН. А я – почему твой бывший муж хотел с собой покончить. Если бы ты меня бросила, я бы точно жить не смог!

ОНА. С чего ты взял, что я собираюсь тебя бросать?

ОН. Ну, я же  просто так  - в сослагательном  наклонении…

ОНА. Эх, ты, в наклонении… Ты – весь мой смысл! Я жизнь по-настоящему почувствовала, когда мы стали писать друг другу! И мы не могли сегодня не встретиться!..
ОН. Конечно!  А письма… Это же как любить  что-то бесплотное или идеальное!.. А человеку нужен другой человек во плоти и крови, до которого можно дотронуться, которому можно посмотреть в глаза…
ОНА И с которым тепло и не страшно, пусть даже он совсем не идеал…

ОН. Да…

Он и Она обнимаются.

ОН.  Все-таки очень жаль, что мы не познакомились еще в детстве, в Междуреченске.
ОНА. Это было тогда просто невозможно. Мне кажется, с нами все происходит лишь при нашей  внутренней готовности к этому.
ОН. И это есть судьба?

ОНА. Можно назвать и так…

На площадку, озираясь, выходит мужчина в спортивном костюме и в маске, с сумкой  на плече. Это Киллер.

КИЛЛЕР (выхватывая пистолет). Тихо, не двигаться!

ОН. Ни фига себе! Вы кто такой?..

ОНА. А, Вы, наверное, за своим коллегой пришли? Так его уже нет – он убежал.

КИЛЛЕР. Что?.. Убежал?!

ОНА. Ага! И профессией Вашей он заниматься больше не будет!

КИЛЛЕР. Как это не будет?.. А заказ?.. Мне что, одному за двоих отдуваться?!

ОН. Скорее всего.

КИЛЛЕР. Вот очередная невезуха! Ладно, что время терять... Значит, так!..  Ты, особа, отойди в сторону, а, ты, человек, встань  вон туда!  (Показывает на бордюр.) 
ОНА (отходя). Хорошенькие обращения!

Он встает к бордюру.

Киллер достает из сумки фотографию и, заходя то с одной стороны, то с другой, рассматривает Зверобоя в разных ракурсах.
КИЛЛЕР (себе под нос). Да, вроде он, похож… (Убирает фотографию.) Все, человек, вопрос закрыт – это ты, и ты заказан! А напоследок тебе  велели передать, что Сипатый  не любит, когда переходят ему дорогу, и что долги возвращать надо!
ОН. Какие долги, какой Сипатый?.. Мужик, ты обалдел?!
ОНА. Тут точно ошибка! Он вообще не здешний, он только сегодня приехал!

КИЛЛЕР. И правильно – все сходится: не здешний и сегодня приехал. Как в старом анекдоте – мы не прокуратура, у нас ошибок не бывает, ха-ха…
На площадку выходит Официант.

ОФИЦИАНТ. Ба, здесь уже маскарад начался?

КИЛЛЕР. Тихо! Руки за голову и становись рядом с ним!

ОФИЦИАНТ (закладывая руки за голову и становясь рядом со Зверобоем). Ну, не надо так воинственно пистолетом размахивать – я всего-то мирный официант…

Киллер роется в сумке и достает мобильный телефон.

ОФИЦИАНТ. А скажи, господин хороший – как тебя там, мистер Икс, Бэтмен или  Зорро? - ты каким это образом тут очутились? Мимо меня ж муха не пролетала!..
КИЛЛЕР (набирая номер и ожидая звонка). Обычно – через черный ход… Алло, босс?.. У меня накладка, босс. Напарник меня кинул, и я один остался… Что?.. Нет, что Вы! Я и один справляюсь. Но тут еще такое дело…  При  объекте заказа находится  его подружка и официант. С ними-то что делать?.. Тоже валить? А расчет за троих будет? За одного?!.. Накладки – мои проблемы?.. Понял, босс, ясно все… (Выключает телефон.) Ну, особа, давай и ты к этим людям!

ОН.  Неужели ты станешь стрелять в девушку?! Отпусти ее, а?
КИЛЛЕР. Да, женщины – это вроде вне правил… Вот что, милая, чеши отсюда! Будем считать, что тебя  не было, и ты ничего не видела…
ОНА. Да ни за что!  (Встает рядом со Зверобоем.)  Стреляй и в меня, убийца!
ОН (отталкивая ее). Ты с ума сошла! Уходи немедленно!

ОНА (толкая его). Прекрати! Я все равно без тебя жить не смогу!!

Он и Она сцепляются друг с другом и борются.

КИЛЛЕР. Так, хватит этих потасовок! Стойте смирно! Я предложил – особа отказалась, и поэтому - все!  (Вытягивает вперед руку с пистолетом.) Ну, извините, ничего личного, работа есть работа…
ОФИЦИАНТ. Ага, арбайт ист арбайт!*
КИЛЛЕР. А, тоже немецкий учил? Ихь арбайте, ду арбайтест, вир арбайтен…* Охо-хо… (Пауза.) Знаете, вы лучше ко мне спиной повернитесь – мне проще, вам легче…

Официант, Он и Она поворачиваются к Киллеру спиной, причем Он и Она обнимаются и так и стоят, не разжимая объятий.
Киллер направляет пистолет то на одного, то на другого, то на третьего – выбирает, с кого начать расстрел. Наконец, останавливается на Официанте и нажимает на курок.
Пистолет дает осечку.

КИЛЛЕР (себе под нос). Что снова такое?.. Я ведь его проверял… (Возится с пистолетом.)

ОФИЦИАНТ. У нас какие-то проблемы?..

Официант стремительно поворачивается и молниеносно выхватывает у Киллера пистолет.

КИЛЛЕР. Ай, ты что?!..  Официант, не зарывайся, отдай оружие!
ОФИЦИАНТ. Мужик, я же тебе помочь хочу… (Поверяет пистолет.) У, как у тебя ствол-то запущен! За подобное безобразие наш старшина тебя бы точно к стенке поставил без суда и следствия!..

В сумке у Киллера раздается зуммер мобильного  телефона.

Киллер достает трубку, нажимает на кнопку приема.
КИЛЛЕР. Да,  это я…  Как где я?.. Я на месте, с объектом уже работаю!.. А вот ты куда делся?!.. Что-что?..  (Отнимает трубку от уха.)  Это кафе как называется? «У каменного моста»?..
ОФИЦИАНТ (наступая на Киллера). Это кафе «У Катеньки»! А тебе нужно было повернуть направо, чтоб к каменному мосту попасть!!

КИЛЛЕР (отступая). Извините, недоразумение получилось…  Я все объясню!..
ОН (тоже надвигаясь на Киллера.). Выходит, не одна прокуратура ошибается, да?!

ОНА (присоединяясь к  Официанту и Зверобою). И мы сейчас тоже очень здорово ошибемся!

КИЛЛЕР. Господа, не стоит, не надо так!..  (Прижимаясь к бордюру.)  У меня и без того  день сплошных несчастий! Да остановитесь вы!.. Я линзу потерял!!

ОФИЦИАНТ. Какую линзу? Глазную, что ли?.. Так!.. (Рывком сдергивает с Киллера маску и смотрит ему в глаза.) Ух ты!.. И сколько минусов мы имеем?

КИЛЛЕР. Минус десять и астигматизм…

ОФИЦИАНТ. Мужик, ты же профнепригоден!  Как ты допуск-то получил?! Взятку дал, небось, да?
КИЛЛЕР. Ну, что Вы, какая взятка?! Обидно, такие обвинения!.. Отдайте мне пистолет, и я пойду…
ОФИЦИАНТ (показывает фигу). Это видал? Я тебя списываю подчистую. Катись на все четыре стороны, покуда цел и вторую линзу ненароком не выронил!

КИЛЛЕР. Вы права не имеете! Это мой пистолет, и я за него денег не меряно отвалил! А цены растут! А мне линзы новые заказывать! А про близорукость узнают – сразу выгонят или в расход!.. Ну, отдайте! Пожалуйста…
ОНА. Действительно, Иванов, отдай ему эту пушку! Она ведь все равно неисправная.

ОН. Пусть он на нее хоть линзы  купит!..
ОФИЦИАНТ. Такие вот мы добрые?.. Ладно! (Вынимает из пистолета обойму с патронами.)  На всякий случай, эти зубики мы удалим! И проверим заодно, нет ли запасных…

Официант выхватывает у Киллера сумку, проверяет ее содержимое, затем обыскивает Киллера и при этом  его щекочет. Киллер смущенно хихикает.
ОФИЦИАНТ. Ух ты, убивец  мой незадачливый!

Официант протягивает Киллеру его пистолет.
Киллер хочет пистолет взять, но Официант нарочно пистолет роняет.

Киллер нагибается, берет пистолет, и в этот момент Официант отвешивает ему хорошего пинка.

Киллер отлетает в сторону, едва удерживаясь на ногах.

ОФИЦИАНТ (безостановочно пиная Киллера).  Ой, опять ногу задергало! Извини парень, ничего личного - просто судорога волной пошла!.. 
Официант пинками выгоняет Киллера с площадки.
ОНА. Вот это киллер! Разве такие бывают?

ОН. Ну, ты сама видела – бывают, получается.

ОНА. И нас бы сейчас убили, да?

ОН. Угу.

ОНА. А ведь это, по идее, прекрасно – умереть в один с тобой день, час, минуту!..
ОН. Чтоб умереть – ничего прекрасно не нахожу, но если суждено, то да – пусть обязательно вместе. Пережить тебя было бы намного хуже смерти…

На площадку быстро выходит Официант, идет сразу к столику, садится.

ОФИЦИАНТ (показывая на свободные стулья). А ну-ка скоренько ко мне, ребятки! Надо срочно кое-что выяснить.
Он и Она садятся на указанные места.

ОФИЦИАНТ. Говорите, кто из вас пригласил  сюда этого подслеповатого крота с нечищеным стволом?

ОН. Как это пригласил?!
ОНА. Намекаешь, что у нас есть свой личный киллер по вызову, который  убивает нас всегда, как нам захочется?..
ОФИЦИАНТ (ударяет кулаком по столу). Отставить! Хи-хи закончилось, понятно?!  Близорукий придурок с настоящим оружием в лапах – это вам уже не шутки с розыгрышами! Все, открываем все карты!..  Я знаю совершенно точно, что ты (Показывает на нее.)  позвала сюда  парня, которого выдала за своего мужа, а ты (Показывает на него.) - эту диву – транссексуалку, якобы твою любовницу… 
ОН. Как транссексуалку?!..

ОНА. Да, Эля – транссексуалка,  но замечательная девчонка, и я намерена с ней подружиться!
ОН (хватаясь за голову). Ой!..

ОФИЦИАНТ. Ну, не переживай ты так! Я уж на что прожженный, и то попался -лишь когда танцевать с ней стал, усек, что к чему… Но до чего хороша, бестия, до чего хороша!..
ОНА (ему). А я тебе за Элю благодарна, пусть ты и хотел с ее помощью пустить мне пыль в глаза.
ОН. А ты-то сама  со своим мужем-самоубийцей чего добивалась?! Проверить меня хотела, да?..

ОНА. Хотя бы!  Но зачем ты  еще и этого бандита притащил?!
ОН. Я притащил?!.. Вот не надо с больной головы на здоровую! Бандюган этот – твоя выдумка, не отпирайся!!

ОФИЦИАНТ (ударяет кулаком по столу). Молчать!  Бандит – мой человек, и бандит он самый настоящий. Ну, был, во всяком случае, пока вы лихо и отвязно не разагитировали его за пять минут! 
ОНА. Но зачем ты его привел, Иванов?
ОН. Да, именно, зачем?..

ОФИЦИАНТ. Я его не приводил – он пришел сам ножками по делу, и я просто этот приход использовал, чтоб тоже внести свой посильный вклад в игру «Кто ты будешь такой?»  - царь-царевич или сапожник-портной!..  Но вы мне зубы не заговаривайте! Я повторяю свой главный вопрос: чей этот страшный убогий? И не нервируйте меня, отставного… драматурга, который привык любую ситуацию держать под своим личным контролем! К вашему сведению, я кафе давно закрыл,  и все посетители, что здесь появлялись, попадали сначала  в мои ручки, все, кроме последнего!.. Ну, кто его  тайно высвистел?!
Он и Она одновременно вскидывают руки и тычут пальцем друг в друга.

ОН. Она!

ОНА. Он!

Он и Она, не двигаясь, смотрят друг другу в глаза.

ОН. Нет?

ОНА. Нет. И ты, правда, нет?
ОН. Правда.
Он и Она  опускают руки  и поворачиваются к Иванову.
ОН. Иванов, она его не звала.

ОНА. И он – тоже.

Продолжительная пауза.

ОФИЦИАНТ. То есть, вы хотите сказать, что этот тип прибыл сам по себе, и все, что  тут творил – это не понарошку,  а в самый, что ни есть, серьез?..

ОН. Ну, так вроде получается…

ОФИЦИАНТ. И меня – самого … Иванова, и вас только что едва по-настоящему не шлепнули?!..

ОНА. Будто бы, да…

Пауза.

Официант сам себе пожимает руки.

ОФИЦИАНТ. Я тебя поздравляю, Иванов! Ты вполне был бы достоин эпитафии: «Здесь покоится идиот, который позволил убить себя идиоту при самых идиотских обстоятельствах»!..
Официант смеется так, что Он и Она невольно сжимаются.
ОФИЦИАНТ. Вы не догадываетесь, мои драгоценные, что сейчас произошло?

Он и Она молча качают головами.

ОФИЦИАНТ. Мы с вами дорезвились до того, что породили новую реальность и выкликали ту самую слепую судьбу, которая сумасшедший с пушкою в руках!
ОНА. С бритвою…

ОФИЦИАНТ. Что?

ОНА. Ну, как сумасшедший с бритвою в руках…
ОФИЦИАНТ. Это не важно, с чем, важно, что сумасшедший, а у него и рогатка  разит наповал!.. (Встает из-за стола.) Надо  немедленно принять и даже не один стакан, иначе капут*…
Официант идет к выходу.

ОН. Иванов, ты куда?..
ОФИЦИАНТ (оглядываясь, измененным голосом). А я, кажется, уже тоже больше не Иванов.
Официант уходит.

Она роняет голову на стол и плачет.

ОН (бросаясь к ней). Ты только не реви, пожалуйста! Я совсем не могу, когда ревут! Мне  плохо становится  - просто тошнит, честное слово!..  (Обнимает ее.)
ОНА. Как в детстве… Я ощутила себя снова убитой белкой… Мы все белки, все…  И неизвестно, когда и как нас подстрелят!..

ОН. Ну, что поделаешь – все так устроено…  Смерть  и есть, наверное, плата за жизнь… Но ведь главное – мы живем!
ОНА. Главное – что мы встретились! Это же как бессмертие, и для меня  потерять тебя – будто потерять все разом!.. Я не думала, что нас могут на самом деле убить,  но если бы и знала, я бы  все равно обязательно встала рядом, чтобы навечно быть с тобой!.. Ты мне веришь?

ОН. Конечно, верю, потому что я бы то же самое сделал!.. И я тебя очень прошу: прости ты меня за мою слабость, за обман, за все недомолвки! 
ОНА. И ты меня прости! Я обещаю, что теперь между нами будет одна правда, как в письмах!..
ОН. И я обещаю! Клянусь тебе!

Где-то снаружи, за площадкой, раздается оглушительный взрыв, слышатся автоматные очереди, звуки сирены.

Он и Она падают на пол, причем  Он накрывает ее свом телом.

Раздается еще один взрыв, затем выстрелы смолкают, и слышится голос, говорящий в мегафон: «Здание окружено – сопротивление бесполезно! Всем бросить оружие и выходить с поднятыми руками!  Пять минут на размышление! При штурме стреляем на поражение!»
Он и Она отползают к бордюру, садятся, прислонившись к нему.

ОНА. Это, очевидно, за тем киллером охота…
ОН. Или за бандитом…

ОНА. Ну, да, не за нами же… Что будем делать?

ОН. Пока не знаю.
На площадку выбегает Официант, одетый в камуфляжную форму. У него в руках  большой моток толстой веревки и огромный нож.
ОФИЦИАНТ. А, укрытие нашли? Молодцы – быстро сориентировались!
ОНА. Иванов, что происходит?

ОН. Может, ты выйдешь и объяснишь, что здесь уже никого нет, кроме нас?

ОФИЦИАНТ. Сейчас я вышел,  когда вся эта вооруженная армада по мою душу прибыла!

ОНА. За что, то есть, почему?!..
ОН. Что такое ты натворил-то, Иванов?..

ОФИЦИАНТ (направляясь к ним). Но я же говорил, что я – не Иванов, а еще раньше предупреждал в этом заведении не засиживаться!..
Он и Она встают, прижимаясь друг к другу. 

ОФИЦИАНТ (поигрывая ножом). Я – международный маньяк и террорист Иоганн Катарина Мюллер, известный, прежде всего, тем, что не оставил в живых ни одного свидетеля, даже случайного и  невменяемого…  Но вы, ребятки, не дрожите – вам повезло, и я  вас не трону, поскольку убедился, что вы действительно друг друга любите, а это чувство вызывает у меня особый, священный трепет... Только запомните: если любовь свою провороните, я найду возможность сделать вам  капут капутыч, ясно?
Он и Она молча  кивают.

ОФИЦИАНТ. А теперь слушайте, как вам в этой заварухе уцелеть. При помощи вот этой веревочки я поскачу вниз к реке, где меня ждет катер. Армада, естественно, кинется за мной, а вы в это время метнетесь к подсобке, где дверь черного хода, и попадете прямо на тропиночку, которая выведет вас к станции,  откуда вы должны исчезнуть как можно быстрее и дальше, забыв навсегда, что вы были когда-то «У Катеньки». Это тоже ясно?

Он и Она кивают.

ОФИЦИАНТ.   Штурм начнется с минуты на минуту, поэтому брысь под стол!
Он и Она лезут под свой стол.

ОФИЦИАНТ (кидает один конец веревки ему и ей). Зафиксируйте веревку вокруг ножки стола  и крепко держите ее оба, пока пальба полностью не прекратится!  А чтоб у вас не было соблазна  драпануть раньше срока, я сверху над вами еще одну хитрую штучку пристрою.
Официант  достает из кармана маленькую книжечку, кладет ее на стол и с размаха втыкает в нее нож.
Он и Она, привязывающие веревку к ножке стола, вздрагивают.

ОФИЦИАНТ. Все готово? Значит, прощайте, мои любимые везунчики!
Официант запрыгивает на бордюр.

ОФИЦИАНТ. Да, Катенька, и мне иногда кажется, что я – птица! Ух, полетели!!

Официант прыгает вниз.

Раздается взрыв, выстрелы, крики, вой сирен.

Он и Она изо всех сил держат натянувшуюся веревку.

Раздается еще один взрыв, причем на этот раз за бордюром, и наступает тишина.

ОН. Неужели все?..
ОНА. Как будто бы…

ОН. Я на разведку…

Он выглядывает из-под стола, затем приподнимается и смотрит, что находится на столе.
ОНА. Ну, что там?..

ОН. Нож и книга.

ОНА. Какая книга?

ОН. Вроде немецко-русский разговорник… Сейчас уточню…

ОНА (дергая его). Ой, не надо!.. Лучше  ничего не трогать и поскорее ноги уносить!

Она стягивает со спинки стула свою сумку.
Он забирает свой рюкзак, не замечая при этом, как из раскрытого кармашка рюкзака выскальзывает мобильный телефон.
Он и Она отползают от стола, затем, помогая друг другу, встают.

ОН.  Пусть все опять будет, словно не в нашем измерении, ладно?
ОНА. Ладно… А давай вообще начнем заново – ну, до этого момента совсем ничего и не было, и мы сейчас знакомимся?..
ОН. Согласен… Тебя, кстати,  как зовут по-настоящему?

ОНА. Вера. А тебя?

ОН. А я… Фома.

Пауза.

ОНА. Снова здорово?!..
ОН. Да Фома я, Фома! Разве я виноват, что прадеду обещали в его честь внука  Фомой назвать, а родились одни внучки, поэтому как я, правнук, появился, так и попал!..  Матери прошлось слово дать, что имя менять не буду… Ну, хочешь, документы покажу?
ОНА. Не надо, ты – Фома, и это правда. Между прочим, вполне хорошее имя, и, если не ошибаюсь, означает близнец…  Все, ты – мой близнец, которого я всегда искала!
ОН. И я тебя искал, Вера!.. Ну, что, побежали?

ОНА. Побежали!

ОН. И нас тут не было!

ОНА. Никогда!  

Он и Она, взявшись за руки, убегают.

Какое-то время сцена пуста. Тихо. Затем слышится кряхтение, неясное бормотание, и через бордюр, держась за веревку, перелезает Официант.

Отдуваясь и потирая спину, он подходит к столу, берет бутылку с минералкой, пьет.

ОФИЦИАНТ. Отличные, действительно, колонки оказались – как врубил, будто вся округа завибрировала, даже у самого уши заложило… Или это от петарды?..

Официант садится удобно на стул, кладет ноги на стол.

ОФИЦИАНТ. Давно так не отрывался – с армии. Кажется, лет двадцать сбросил!  (Потягивается.) Но это все же гораздо лучше – мир, покой и тишина….

Раздается зуммер мобильного телефона – звонит телефон, оставленный под столом.
ОФИЦИАНТ (наклоняя голову, заглядывает под стол). Вот растеряхи – телефон забыли!

Официант нагибается, поднимает телефон.

ОФИЦИАНТ. И кто ж нам названивает эдак-то  настойчиво?..  (Жмет на кнопку приема.) Алло!.. Чего-чего?.. Подстрелил ли Зверобой свою Белку, и можно ли подваливать, чтоб посмотреть на добычу?.. А кто это говорит?.. Тараканище и Потапыч?!  И Молодуха с вами? Нету?!.. Так, слушайте мою команду: ищите срочно Молодуху и дуйте прямо сюда!.. Пулей!!
Официант подкидывает телефон, ловит его, делая замысловатый пируэт.

ОФИЦИАНТ (раскидывая широко руки). Да, ребята подваливайте! Я вошел  во  вкус, а места «У Катеньки» всем хватит – и в зале, и в подсобке, и в холодильнике!  Подваливайте – жду с нетерпением!!
                                                        ЗАНАВЕС  

* Краткий немецко-русский разговорник
alles                                                           аллес                                    все
Arbeit ist Arbeit                                        арбайт ист арбайт              работа есть работа
ich arbeite,                                                 ихь арбайте                        я работаю
du arbeitest,                                                ду арбайтест                     ты работаешь
wir arbeiten                                                вир арбайтен                     мы работаем
auf Wiedersehen                                        ауф видерзеен                   до свидания
bitte                                                            битте                                  пожалуйста
Brieffreunde                                               бриффройнде                    друзья по переписке
eine Zwei                                                   айне цвай                           двойка
fantastisch                                                   фантастиш                        фантастично
Genosse                                                       геноссе                             товарищ 
jawohl                                                         яволь                                  так точно!
kaputt                                                          капут                                 кирдык
-                                                                  капут капутыч                  кирдык полный и
                                                                                                               окончательный   

mein Gott                                                     майн готт                         Боже мой
sehr gut                                                        зер гут                               очень хорошо
